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Assembling/disassembling the parasol (See fig. A-F)

A napernys feldllitasa és szétszedése (lasd az A-F dbrdt)
Sestavljanje/razstavljanje senénika (glejte sl. A-F)
Sestaveni/demontdz slunedniku (viz obr. A-F)
Montdz/demontdz slneénika (pozri obr. A-F)
Postavljanje/uklanjanije suncobrana (pogledaite sl. A - F)

Sastavljanje/rastavljanje suncobrana (videti sl. A-F)
Cknonyeatbe/packionysarbe Ha YagopoT 3a coHue (Buaete cn. A-F)
Montimi/¢montimi i cadrés sé diellit (shih fig. A-F)
Montarea/demontarea umbrelei de soare (vezi fig. A-F)
Crnobseate/pasrnobseate Ha uapbpa 3a cbHue (Buxre cour. A-F)
Yuvappoloynon/Anocuvappoléynon opmpehag nhiou (BA. eik. A-F)

You need / Amikre szilksége lesz / Potrebujete /
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Removable cover suitable for hand washing (See fig. G-1)
Levehetd, kézzel moshaté huzat (lésd a G-I dbrat)
Snemljiva, rono pralna previeka (glejte sl. G-1)
Odnimatelny potah vhodny pro ruéni prani (viz obr. G-1)
Snimatelny pofah vhodny na ruéné pranie (pozri obr. G-1)
Uklonijiva navlaka, prikladno za ruéno pranje

(pogledaite slike G - 1)

Navlaka koja se moze skinuti, pogodna za ruéno pranje
(videti sl. G-1)

OTCcTpaHAMBA HOBAGKA WTO MOXeE AQ Ce Nepe PayHo
(emaete cn. G-1)

Mbulesé e lévizshme, e pérshtatshme pér tu laré me doré
(shih fig. G-1)

Husd detasabild, lavabils manual (vezi fig. G-1)

Csanswo ce, NOAX0OAILO 30 NPAHE HA PbKA NOKPUBANO
(Bmxre ur. G-1)

Agaipolpevo kaluppa mou mhévetar oto xépi (BA. ex. G-1)
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PARASOL

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new
product. You have chosen a high quality product.
Familiarise yourself with the product before using it
for the first time. In addition, please carefully refer
to the operating instructions and the safety advice
below. Only use the product as instructed and only
for the indicated field of application. Keep these
instructions in a safe place. If you pass the product
on to anyone else, please ensure that you also pass
on all the documentation with it.

You can download and view this and numerous other
manuals at www.lidl-service.com. By scanning the
QR code, you will be taken straight to the Lidl service
website (www.lidl-service.com) where you can

open your instruction manual by entering the article

number (IAN) 507594_2507 / 507595_2507.

A Safety advice

KEEP ALL THE SAFETY ADVICE AND
INSTRUCTIONS IN A SAFE PLACE FOR FUTURE
REFERENCE!

A CAUTION! RISK OF INJURY! Ensure that all
parts are undamaged and have been assembled
appropriately. Risk of injury exists if assembled
incorrectly. Damaged parts can effect safety and
function.

A CAUTION! Do not leave children
unattended. The product is not a
climbing frame or toy. Make sure that
nobody climbs or leans on the product,
particularly children. The product could become
imbalanced and tip up. This may result in injury
and/or damage.

A CAUTION! DANGER OF TIPPING OVER!
Always ensure the firm footing and good balance
of the product. Insert the parasol in a suitable
parasol stand or ground socket, otherwise the
parasol might fall over and cause injury or
damage.

] CAUTION! FIRE HAZARD! Never

place the product near an open fire

and/or radiant heaters.

B Make sure that this product is standing on a solid,
level surface.

® Make sure the product is stable before use!

A CAUTION! RISK OF INJURY! Before opening
and closing the product, make sure that there are
no people standing too near to it.

A CAUTION! RISK OF CRUSHING! Watch your
fingers when opening and closing the product. If
you are careless, you risk injuring your fingers by
crushing them!

CA
™ Never leave the open parasol unattended.
Sudden gusts of wind could cause damage.

Close the parasol in strong winds or
approaching squalls/gusts of wind.

® |n the event of winds, snowfall or torrential rain,
close the parasol.

@® Assembling/disassembling the
parasol (See fig. A-F)

A CAUTION: RISK OF PRODUCT DAMAGE
BY IMPROPER TO OPEN AND CLOSE
PARASOL! Do not open the umbrella by rotating
counter-clockwise. This can misalign the internal

mechanism, potentially damaging the ribs and
making the umbrella impossible to close.
Note: In order to assembly the parasol, you will
require a space measuring at least 10 m? in size and
3.5 m in diameter.

® Open the parasol by turning the crank handle
clockwise until the glider knocks against the
stopper | 5 | (Fig. B and D).

® Close the parasol completely by turning the crank
handle | 4 | counter-clockwise direction (Fig. F).

M Press the tilt button [ 6] and tilt the parasol carefully
to the side to suit the direction of the sunshine.

Note:

® This umbrella is designed to be opened by turning
the crank handle | 4 | clockwise and closed by
turning the crank handle | 4 | counter-clockwise.
Forcing to open the crank handle |4 | in the wrong
direction (Counter-clockwise) will damage the
mechanism.
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® Over rotating the crank handle | 4 | counter-
clockwise may result the parasol reopen
improperly. You have to stop turning the crank
handle [ 4 | counter-clockwise immediately and
conduct the calibration by turning clockwise.
Otherwise, it will damage the mechanism

® The lower pole | 2 | must penetrate at least 40
cm info the parasol stand. Non-observance of
this advice could cause the parasol to overturn,
resulting in injury and/or damage. A parasol
stand is not included.

® Cleaning and maintenance

® Clean this product with a slightly dampened, lint-
free cloth.
M Removable cover suitable for hand washing (See

fig. G-1).
@ Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more
details of how to dispose of your worn-out product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before
delivery. In the event of material or manufacturing
defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date
of purchase. The warranty period begins on the date
of purchase. Keep the original sales receipt in a safe
location as this document is required as proof of
purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials

or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our choice
- free of charge to you. The warranty period is not
extended as a result of a claim being granted. This
also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

6 GB/CY

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable batteries,
tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g.
switches or glass parts.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

Please have the till receipt and the item number

(IAN 507594_2507 / IAN 507595_2507)
available as proof of purchase.

You will find the item number on the rating plate,

an engraving, on the front page of the instructions
for use (bottom left), or as a sticker on the rear or
bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact the
service department listed either by telephone or by
e-mail.

You can return a defective product to us free of
charge to the service address that will be provided
to you. Ensure that you enclose the proof of purchase
(till receipt) and information about what the defect is
and when it occurred.

Service
Service Great Britain

Tel.: 0800 404 7657

E-Mail:  owim@lidl.gb
@ Service Cyprus

Tel.: 8009 4241

E-Mail:  owim@lidl.cy



NAPERNYO

® Bevezetd

Gratuldlunk 0j termékének vésérldsa alkalmabdl.
Ezzel egy magas mindségi termék mellett dontétt.
Az els8 tzembevétel elétt ismerkedjen meg a
készilékkel. Ehhez figyelmesen olvassa el a
kévetkezd Hasznélati utasitést és a biztonsdgi
tudnivaldkat. A terméket csak a leirtak szerint és

a megadott felhaszndlasi terileteken alkalmazza.
Orizze meg ezt az Gtmutatét egy biztos helyen. A
termék harmadik félnek térténd tovdbbaddsa esetén
mellékelie a termék a teljes dokumentécidjét is.

Ez és szdmos mds haszndlati Gtmutaté letolthetd és
megtekintheté a www.lidl-service.com weboldalon.
A QR-kédot beolvasva egyenesen a Lidl szolgdltatdsi
weboldaldra (www.lidl-service.com) juthat, ahol a

cikkszédm (IAN) 507594_2507 / 507595_2507

megaddsdval megnyithatja haszndlati Gtmutatdjét.

A Biztonsagi utasitasok

ORIZZEN MEG JOL MINDEN BIZTONSAGI
TUDNIVALOT ES UTASITAST A JOVOBENI
FELHASZNALAS CELABOL!

A VIGYAZAT! SERULESVESZELY! Gydzédjsn
meg arrdl, hogy minden rész sértetlenil és
szakszer(en van-e felszerelve. A nem megfeleld
dsszeszerelés sérilés veszélyével jar. A sérilt
alkatrészek befolydsolhatidk a biztonsdgot és a
mékddést.

A VIGYAZAT! Ne hagyja a gyermekeket
feligyelet nélkil! A termék nem
maszéka és nem jatékszer! Ugyelien arrq,
hogy mds személyek, kildndsen a gyermekek ne
mdsszanak fel a termékre, vagy ne délienek neki.

A termék elvesztheti az egyensilydt és felborulhat.

Ez sérilésekhez és/vagy kérokhoz vezethet.

A VIGYAZAT! DOLESVESZELY! Mindig
gondoskodjon a termék biztos éllésarél. Dugja
be a napernydt egy szémdra alkalmas faldi
tartéba/naperny8élivényba. Ellenkezd esetben
a naperny§ eldélhet és sériléseket vagy anyagi
kérokat okozhat.

o VIGYAZAT! TUZVESZELY! Ne

tegye a terméket nyilt langok és/vagy
h&sugdrzdk kdzelébe.

® Gondoskodjon arrdl, hogy a termék szilad,
egyenletes talajon dlljon.

B Haszndlat elétt ellendrizze a termék stabilitdsat.

A VIGYAZAT! SERULESVESZELY! A termék
kinyitdsa és lecsukdsa elétt bizonyosodjon meg
arrdl, hogy nincsenek-e mds személyek a kinyitdsi
és a lecsukdsi terileten.

A VIGYAZAT! BECSIPODESVESZELY! A
kinyitds és lecsukds sordén vigydzzon az ujjaira.
Figyelmetlenség esetén becsip8déses sérilések
veszélye dll fenn.

= Er8sodd széllokések vagy kdzeledd

zivatarok esetén csukja 8ssze a
napernyot.

B Soha ne hagyija nyitva a kinyitott napernydt
felugyelet nélkil. A vératlanul fellépd erds szél
kdrokat okozhat.

W Szél, hdesés vagy esé esetén csukja dssze a
napernydt.

® A napernyo feldllitasa és
szétszedése (lasd az A-F abrat)

A FIGYELEM: A TERMEK SERULESENEK
VESZELYE A NAPERNYO SZAKSZERUTLEN
KINYITASA ES LECSUKASA MIATT! Ne
nyissa ki a naperny8t az éramutaté jardséval
ellentétes irdnyban t6rténd forgatéssal. Ez a

belsé mechanizmus hibds irdnyd elmozduldsdhoz
vezethet, ami kdrt tehet a merevitékben, és
eléfordulhat, hogy a napellenzé nem zarhaté be
tébbé.

Megjegyzés: Az Ssszeszereléshez legaldbb

10 m? nagységu és 3,5 m atmérdji munkateriletre

van szikség.

® Nyissa ki a napernydt a forgatékar | 4 | 6ramutatd
jérasdval megegyezd irdnyban térténd
tekerésével, amig a csiszka az itk6z8hoéz | 5 | nem
ér (B és D dbra).

B Zérja be a napernyét teliesen a forgatékar
Sramutatd jérdséval ellentétes irdnyban térténd
forgatésaval (F dbra).

¥ Nyomja meg a déléskapcsolét [6] és évatosan
billentse a napernyét a napfénynek megfelel8en
oldalra.
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Megjegyzés:

M A napernydt a forgatdkar | 4 | dramutaté jérasdval
megegyezd irdnyban térténé forgatdsdval lehet
kinyitni, és a forgatdkar | 4 | dramutatd jardsdval
ellentétes irdnyban torténd forgatasaval lehet
lecsukni. A forgatdkar | 4| t6l nagy erdvel
a nem megfeleld (az éramutaté jardséval
ellentétes irdnyban) térténd elforgatdsa esetén a
mechanizmus megséril.

m A forgatdkar | 4 | tolzott elforgatdsa az dramutatd
jérasaval ellentétes irGnyban azt eredményezheti,
hogy a napernydt nem lehet tébbé megfeleléen
kinyitni. A forgatékar |4 | dramutaté jérdsdval
ellentétes irdnyban térténd elforgatdsat azonnal
be kell fejezni, és el kell végezni a kalibrélast az
Sramutaté jardséval megegyezd irdnyban térténd
forgatéssal. Kildnben a mechanizmus megséril.

B Haszndljon a napernyd méretének megfeleld
napernyddllvanyt. Vegye figyelembe a gyartd
biztonségra és a haszndlatra vonatkozé
utasitésait. Az alsé ridelemet | 2 | legaldbb 40 cm-
re dugja be a napernyétartéba. Ellenkezé esetben
az ernyd eldélhet és megsérilhet. Napernydtartéd
nincs mellékelve.

® Tisztitas és apolas

® A termék tisztitdsét egy enyhén nedves,
szdszmentes ruhdval végezze.
B Levehetd, kézzel moshatd huzat (lasd a

G-I 4brdt).

® Mentesités

A csomagolés kérnyezetbardt anyagokbdl készilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanités céligbél.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehetéségeird|
lakShelye illetékes dnkormdnyzaténdl tdjékozddhat.

® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi el&irdsok
betartdsaval gydrtottuk, és a szdllitds elétt gondosan
ellendriztik. Anyag- vagy gydrtési hibdk esetén a
termék eladéjaval szemben térvényes jogok illetik
meg. Az On térvényes jogait az dltalunk aldbb
meghatdrozott garancia semmilyen médon nem
korlétozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vasdrlds
datumatdl szédmitva. A garancia id8 a vésarlés
ddtumaval kezd8dik. Biztonsdgos helyen Srizze
meg az eredeti vdsérléi bizonylatot, mert ez a
dokumentum szikséges a vasdrlds bizonyitdséhoz.

A vasdrléskor fenndllé kdrokat és hidnyosségokat a
termék kicsomagoldsa utén haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasdrlastdl szamitott 3 éven
beltl anyag- vagy gydrtési hibét észlel, vélasztdsunk
szerint ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljik a
terméket. A garancia idé nem hosszabbodik meg

a helyette nyuijtott szavatossagi igény éltal. Ez a
kicserélt vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket megrongdltdk,
ill. nem szakszerGen kezelték vagy végezték a
karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtési hibdkra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normdl kopésnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek
mindsilnek (pl. elemekre, akkumulatorokra, téml8kre,
tintapatronokra), illetve a térékeny alkatrészek
sérilésére, pl. kapcsolékra vagy Uveg alkatrészekre.

Garancidlis Ugyek lebonyolitasa

Ugyének gyors elintézhetésége céliabdl, kérjik
kdvesse az aldbbi Gtmutatdst:

Kérijuk, kérdések esetére készitse el

a pénztdrblokkot és a cikkszamot

(IAN 507594_2507 / |IAN 507595_2507) a
vésarlés tényének az igazoldsdra.

Kéjuk, hogy a cikkszamot olvassa le a tipustabldarél, a
gravirozasbdl, az Utmutaté cimoldalarél (balra lent),
illetve a hétoldalon, vagy a termék aljdn taldlhaté
matricdrdl.

Amennyiben mikédési hibdk, vagy egyéb
hidnyossdg lépne fel, el8széris vegye fel a
kapcsolatot a kdvetkez8kben megnevezett szervizek
egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibdsnak itélt terméket ezutdn a vésarlést igazold
blokk, valamint a hiba leirdsdnak és keletkezési
idejének mellékelésével dijmentesen postdzhatja az
Onnel kézslt szervizcimre.

Szerviz

HY  Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021225
E-mail:  owim@lidl.hu



SENCNIK
® Uvod

Iskrene &estitke ob nakupu vasega novega izdelka.
Odlo¢ili ste se za kakovosten izdelek. Pred prvo
uporabo se seznanite z izdelkom. V ta namen
pozorno preberite naslednja navodila za uporabo
in varnostne napotke. lzdelek uporabljajte samo
tako, kot je opisano in samo za navedena podrodja
uporabe. To navodilo hranite na varnem mestu. V
primeru izro¢itve izdelka tretjim, jim predajte tudi vso
dokumentacijo.

Prenesete in ogledate si lahko ta priroénik in $tevilne
druge s spletnega mesta www.lidl-service.com.

S skeniranjem kode QR se neposredno odpre
spletno mesto Lid| service (www.lidl-service.com),
na katerem lahko odprete navodila za uporabo z

vnosom $tevilke izdelka (IAN) 507594_2507 /
507595_2507.

A Varnostni napotki

VSE VARNOSTNE NAPOTKE IN NAVODILA
SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO!

A PREVIDNO! NEVARNOST TELESNIH
POSKODB! Poskrbite, da so vsi deli
neposkodovani in pravilno sestavljeni. Pri
napacénem sestavljanju obstaja nevarnost telesnih
poskodb. Poskodovani deli lahko vplivajo na
varnost in delovanie.

A PREVIDNO! Otrok ne pustite
nenadzorovanih! Izdelek ni plezalo ali
igraca! Pazite, da osebe, $e posebej otroci, ne
plezajo na izdelek ali se nanj naslanjajo. Izdelek
lahko izgubi ravnotezje in se prevrne. Posledica so
lahko telesne poskodbe in/ali materialna skoda.

A PREVIDNO! NEVARNOST PREVRNITVE!
Vedno poskrbite za stabilnost izdelka. Senénik
vstavite v primeren talni tulec/stojalo za senénik.
V nasprotnem primeru se senénik lahko prevrne in

lahko pride do poskodb ali materialne $kode.
u PREVIDNO! NEVARNOST

POZARA! |zdelka nikoli ne

postavljajte v bliZini odprtega ognja
in/ali toplotnih sevalnikov.
W Prepricajte se, ali izdelek stoji na trdni, ravni

povrsini.

W Pred uporabo preverite stabilnost izdelka.

A PREVIDNO! NEVARNOST TELESNIH
POSKODB! Preden izdelek odprete in zaprete,
se prepri¢aijte, da v prostoru odpiranja in
zapiranja ni oseb.

A PREVIDNO! NEVARNOST ZMECKANJA!
Pri odpiranju in zapiranju bodite pozorni na
svoje prste. Pri nepazljivosti je prisotna nevarnost
poskodb zaradi stiskanja.

® Odprtega senénika ne puicaijte brez nadzora.

|
Pri pojavu vetra ali blizajo&ih nevihtnih

vetrovih senénik zaprite.

Nenaden moéan veter lahko povzrodi $kodo.

M V primeru vetra, snega ali deZja senénik zaprite.

® Sestavljanje/razstavljanje
sencnika (glejte sl. A-F)

A POZOR: NEVARNOST POSKODB
IZDELKA ZARADI NEPRAVILNEGA
ODPIRANJA IN ZAPIRANJA SENCNIKA!
Senénika ne odpirajte z vrtenjem v nasprotni
smeri urnega kazalca. To lahko povzroé&i napaéno

poravnavo notranjega mehanizma, zaradi esar
se lahko poskodujejo nosilci in senénika morda ne
bo ve& mogoce zapreti.

Opomba: Za sestavljanje potrebujete prostor

velikosti najmanj 10 m?

in premera 3,5 m.

® Odprite senénik z vrtenjem rocice | 4 | v smeri
urnega kazalca, dokler drsnik ne doseze

omejevalnika |5 | (sl. B in D).

® Senénik popolnoma zaprite tako, da roéico
zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca (sl. F).

® Pritisnite tipko za nagibanje [6]in sen&nik
previdno nagnite glede na smer sonéne svetlobe.

Opomba:

® Ta sencnik se odpira z vrtenjem rocice |4 | in
zapira z vrtenjem rocice | 4 | v nasprotni smeri
urnega kazalca. Ce rogico [ 4 silovito zavrtite v
napacno smer (v nasprotni smeri urnega kazalca),
se mehanizem poskoduje.
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® Ce rocico | 4 | preve¢ zavrtite v nasprotni smeri
urnega kazalca, se senénik morda ne bo ved
pravilno odprl. Takoj morate prenehati vrteti
roéico | 4| v nasprotni smeri urnega kazalca
in izvesti umerjanje z vrtenjem v smeri urnega
kazalca. V nasprotnem primeru se bo mehanizem
poskodoval.

® Uporabite stojalo za sennik, ustrezen za velikost
vadega senénika. Vedno upostevaijte varnostna
navodila in navodila za uporabo proizvajalca.
Spodnija cev | 2 | senénika mora biti vsaj 40 cm v
stojalu za senénik. V nasprotnem primeru se lahko
senénik prevrne in poskoduje. Stojalo za senénik
ni priloZeno.

® Cisc¢enje in nega

W |zdelek ocistite z rahlo navlazeno krpo, ki ne

puséa vlaken.
® Snemljiva, roéno pralna prevleka (glejte sl. G-1).

® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih materialov,
ki jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih
zbirali3¢ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka se
lahko pozanimate pri svoji ob¢inski ali mestni upravi.

® Garancija

Postopek pri uveljavljanju garancije

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vpra$anja pripravite racun

in $tevilko izdelka (IAN 507594_2507 /

IAN 507595_2507) kot dokazilo o nakupu.
Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploscici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaj levo) ali
na nalepki na hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napaénega delovanija ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite najprej na v nadaljevaniju
navedeni servisni oddelek po telefonu ali prek
e-poste.

|zdelek, oznacen kot okvarijen, lahko nato brez
postnine poiliete na navedeni naslov servisa, zraven
pa priloZite potrdilo o nakupu (blagaijniski racun)

in navedite, za kakdno pomanikljivost gre in kdaj je
nastala.

Servis

(D Servis Slovenija
Tel.: 080 080917
E-Mail:  owim@lidl.si
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Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KGStiftsbergstraf3e 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

080 080917

owim@lidl.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafle 1,
74167 Neckarsulm, Neméija jamé&mo, da bo
izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da
bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih
odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare
zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po
svoji presoji izdelek zamenijali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izrocitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden
iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporocilu, lahko potrosnik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki mora potrosnik
obvestiti proizvajalca ali poobla3ceni servis
(kontaktna stevilka in elektronski naslov navedena
zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec
ie dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti
garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo
o nakupu ter dnevu izroditve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natanéno preberete navodila o
sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali pooblaséeni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potro$niku brezplagno zamenijati blago z enakim,
novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in
resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokon&anije popravila ali zamenjave podaljsa
za najkrajsi ¢as, ki je potreben za dokoncanje
popravila, vendar najveé za 15 dni. O $tevilu dni
podalj$anega roka in razlogih za podaljdanje
mora biti potro3nik obveséen pred potekom 30
dnevnega roka za odpravo napak.




6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljSanja 16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske

v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago pravice potrodnika, da zoper prodajalca v

ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja
proizvajalca zahteva vraéilo celotne kupnine jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav tako

ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. ne izkjuuje pravic potrodnika, ki izhajajo iz
Sorazmerno zniZanje kupnine je sorazmerno obveznega jamstva za skladnost blaga.
zmgn]Eon]u. vrefinc?s’ri blaga, kj ga ]e.Pot.rOEnik Prodajalec:

prejel, v primerjavi 2 vrednostio, ki bi jo imelo Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,

blago, &e bi bilo skladno. S1.1218 Komenda

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od
dobave blaga, lahko potrosnik ob predlozitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vradilo
plaéanega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblaséeni servis
lahko potrodniku za ¢as popravila blaga,
za katero je bila izdana obvezna garancija,
zagotovi brezplaéno uporabo podobnega
blaga. Ce proizvajalec potrodniku ne zagotovi
nadomestnega blaga v za¢asno uporabo, ima
potro$nik pravico uveljavljati $kodo, ki jo je utrpel,
ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko
je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrsitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z
novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave
bistvenega dela blaga z novim se potro$niku izda
nov garancijski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja nepooblaséeni
servis ali nepoobla3ena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka
morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije, e se ni drzal priloZzenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek
kakorkoli spremenien ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti pladilu popravilo,
vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz
garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije
in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh loenih dokumentih
(garancijski list, raéun).
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SLUNECNIK

® Uvod

Blahopfejeme Vdm ke koupi nového vyrobku.
Rozhodli jste se pro kvalitni vyrobek. Pfed prvnim
uvedenim do provozu se seznamte s vyrobkem. K
tomu si pozorné pieététe ndsledujici ndvod k obsluze
a bezpednostni pokyny. PouZivejte vyrobek jen
popsanym zpUsobem a pouze pro uvedené oblasti
pouziti. Uschoveijte si tento ndvod na bezpeéném
misté. Vechny podklady vydeijte pfi pfeddni vyrobku
i tfeti osobé.

Tento a dalsi ndvody si miZete stdhnout a
prohlédnout na strdnkach www.lidl-service.com.

Po naskenovéni QR kédu budete pfesmérovdni
pfimo na stranky Lidl service (www.lidl-service.com)
na kterych si miZete po zadéni &isla vyrobku

(IAN) 507594_2507 / 507595_2507 oteviit

prisluny ndvod k obsluze.

A Bezpeénostni pokyny

USCHOVEJTE VSECHNY BEZPECNOSTNI
POKYNY A UPOZORNENI PRO MOZNE
BUDOUCI POUZITI!

A OPATRNE! NEBEZPECi PORANENI!
Zaijistéte, aby byly viechny &asti neposkozené a
odborné namontované. Pfi neodborné montdzi
existuje nebezpedi zranéni. Poskozené &ésti
mohou ovlivnit bezpeénost a funkci.

/A OPATRNE! Nenechdveijte déti bez
dozoru! Tento vyrobek neni zafizeni na
splhani nebo na hrani! Ujistéte se, Zze osoby,
zejména déti, nedplhaji na vyrobek a neopiraji se
o néj. Vyrobek by se mohl dostat z rovnovdhy a
prevrdtit se. Nésledkem mize byt zranéni a/nebo
poskozeni.

A OPATRNE! NEBEZPECi PREVRHNUTI!
Vzdy dbeijte na pevné postaveni vyrobku. Zasuite
sluneénik do pro néj vhodného pouzdra v zemi/
stojanu na slunecnik. V opaéném piipadé se mize
slunednik prevrétit a vysledkem mize byt zranéni
osob a skody na majetku.

N OPATRNE! NEBEZPECi POZARU!

Neumistujte vyrobek do blizkosti zdrojd
tepla a/nebo otevieného ohné.
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m Ujistéte se, aby vyrobek stdl na pevném povrchu
zdroven se zemi.

W Pfed pouzitim zkontrolujte stabilitu vyrobku.

A OPATRNE! NEBEZPECi PORANENI! Pred
otevienim a zavienim vyrobku se ujistéte, Ze se
24dné osoby nenachdzeji v oblasti otevieni nebo
zavreni.

/A OPATRNE! NEBEZPECi ZHMOZDEN:I! Pii
otevirdni a zavirdni vyrobku déveijte pozor své
prsty. Neopatrnost mize mit za ndsledek zranéni
pohmozdénimi.

I Zavfete sluneénik pfi zvedajicim se

® Nikdy nenechdveijte otevieny sluneénik bez

[
vétru nebo bliZicich se bouflivych
ndrazech vétru.

dozoru. Piekvapivé nastaly silny vitr miZe zpUsobit
Skody.

B Zavrete sluneénik za vétru, desté nebo sné&hu.

® Sestaveni/demontdaz slunecniku
(viz obr. A-F)

A VYSTRAHA: NEBEZPECi POSKOZENI
VYROBKU NESPRAVNYM OTEVIRANIM
A ZAVIRANIM SLUNECNIKU! Neotvirejte
sluneénik otécenim proti sméru hodinovych

ruéi¢ek. Mohlo by dojit k nesprévnému nastaveni
vnitiniho mechanismu, coZ by mohlo poskodit
vzpéry a sluneénik by se jiz nemusel dat zaviit.
Upozornéni: Pro montdZ potiebujete pracovni
plochu o velikosti nejméné 10 m? a
3,5 mv priméru.

® Sluneénik oteviete otééenim klicky | 4 | ve sméru
hodinovych ruci¢ek, dokud kluzék nenarazi na

zardzku | 5| (obr. B a D).

B Sluneénik zcela zaviete otoéenim kliky | 4 | proti
sméru hodinovych rucicek (obr. F).

® Stisknate tlacitko naklapéni[6] a opatrné naklofite
sluneéni clonu do strany podle sméru sluneéniho
zdreni.



Upozornéni:

B Tento sluneénik se otevird otoéenim kliky [4 | ve
sméru hodinovych rucicek a zavird se otocenim
kliky | 4 | proti sméru hodinovych ruéi¢ek. Pokud
budete klikou [ 4 | otd&et nésilim v nesprdvném
sméru (proti sméru hodinovych ruéiéek), dojde k
poskozeni mechanismu.

B Pokud otocite klikou [ 4 | proti sméru hodinovych
ruéiek pfili§ daleko, sluneénik se moznd nebude
moci sprévné oteviit. Musite okamzité pfestat
otéet klikou | 4 | proti sméru hodinovych ruciek
a provést kalibraci otoéenim ve sméru hodinovych
ruéi¢ek. V opaéném pfipadé dojde k poskozeni
mechanismu.

B PouZzijte stojan na sluneénik, ktery je vhodny
pro velikost vaseho sluneéniku. Vzdy dodrZujte
bezpelnostni a provozni pokyny vyrobce. Spodni
zerd'| 2| musi byt zastréena minimdlné 40 cm ve
stojanu slunecniku. V opaéném pfipadé se mize
sluneénik pfevrdtit a poskodit. Stojan sluneéniku
nepatfi do rozsahu doddvky.

@ Cisténi a péce
m Cistéte vyrobek lehce navlhéenym nezmolkujicim
hadfikem.

® Odnimatelny potah vhodny pro ruéni prani (viz
obr. G-1).

® Zlikvidovani

Obal se sklddd z ekologickych materiély, které
mozZete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materiél0.

O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni se
informujte u sprévy vasi obce nebo mésta.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smémic kvality
a pied doddnim peélivé otestovdn. V pfipadé
materidlnich nebo vyrobnich vad méte zdkonné
prava vici prodeijci vyrobku. Vase zékonnd préva
nejsou nize uvedenou zdrukou nijok omezend.

Zéruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zaruéni doba zading dnem zakoupeni.
Origindl dokladu o zakoupeni si uschoveijte

na bezpedném misté, protoZe tento doklad je
vyzadovdn jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly
iz v okamziku ndkupu, musi byt nahléseny ihned po
vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materidlu nebo vyrobni vada, pak
vém ho podle nasi volby bezplatné opravime nebo
vyménime. Zaruéni doba se po uznané reklamaci
neprodluZuje. To plati také pro vyménéné a
opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nesprdvné pouzivany anebo
udrZovany.

Zéruka se kryje na materidlové a vyrobni vady.

Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku, které
jsou vystaveny béZnému opotiebeni, a proto je

|ze povazovat za spotiebni dily (napF. baterie,
akumuldtory, hadice, inkoustové patrony) nebo na
poskozeni kiehkych sou&dsti, jako jsou napf. spinade
nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Postup v pripadé uplatnovani zaruky

Pro zaijisténi rychlého zpracovdani Vaseho pfipadu se
fidte ndsledujicimi pokyny:

Pro vechny poZadavky si pfipravte pokladni
stvrzenku a &islo artiklu (IAN 507594_2507 /

IAN 507595_2507) jako doklad o zakoupeni.
Cislo artiklu najdete na typovém titku, gravute, titulni
strénce ndvodu (vlevo dole) nebo na nélepce na
zadni nebo spodni strané.

V pfipadé poruch funkce nebo jinych zdvad nejdfive
kontaktuite, telefonicky nebo e-mailem, v nésledujicim
textu uvedené servisni oddélen.

Vyrobek registrovany jako vadny potom miZete

s pfilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a Gdaji k zdvadé a kdy k ni doglo,
bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vam byla
sdélena.

Servis

D Servis Ceska republika
Tel.: 800 143 873
E-Mail:  owim@lidl.cz
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SLNECNIK
® Uvod

BlahoZelédme Vam ku kipe Vasho nového vyrobku.
Kdpou ste sa rozhodli pre vysoko kvalitny produkt.
Pred prvym uvedenim do prevddzky sa obozndmte
s vyrobkom. Za tymto Gc¢elom si pozorne precitajte
nasledujici ndvod na obsluhu a bezpeénostné
pokyny. Vyrobok pouZivaite iba v silade s popisom
a v uvedenych oblastiach pouzivania. Tento ndvod
uschovajte na bezpeénom mieste. Ak vyrobok
odovzddte daliej osobe, prilozte k nemu aj vietky
podklady.

Tento a mnohé dal3ie ndvody si mézete stiahnuf

a prezrief na stranke www.lidl-service.com. Po
naskenovani QR kédu sa dostanete priamo na
strdnku www.lidl-service.com, kde si po zadani &isla

(IAN) 507594_2507 / 507595_2507 mézete

otvorif svoj ndvod na obsluhu.

A Bezpecnostné upozornenia

USCHOVAJTE SI VSETKY BEZPECNOSTNE
UPOZORNENIA A POKYNY PRE MOZNE
BUDUCE POUZITIE!

/A POZOR! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!
Uistite sa, Ze vietky diely s neposkodené a
sprdvne namontované. V pripade neodborne;j
montdZe hrozi nebezpelenstvo poranenia.
Poskodené diely mézu ovplyvnit bezpeénost a
funk&nost.

A POZOR! Deti nenechavajte bez dozoru!
Produkt nie je urceny na lezenie alebo
hranie! Uistite sa, Ze osoby, najmé deti, nelezi
na produkt, pripadne sa o produkt neopierajd.
Produkt by mohol stratif rovnovdhu a prevrétit sa.
Mohlo by to maf za nésledok poranenie a/alebo
poskodenie.

A POZOR! NEBEZPECENSTVO
PREVRATENIA! Vzdy zaistite dostato&n
stabilitu produktu. Zasufte slneénik do vhodne;j
zemnej objimky/stojana na slneénik. Inak sa méze
slneénik prevrétit a spdsobif poranenia ako qj
vecné Skody.

POZOR! NEBEZPECENSTVO
POZIARU! Produkt nikdy neinitalujte

v blizkosti otvoreného ohfa a/alebo

ohrievadov.
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Uistite sa, Ze produkt stoji na pevnom a rovnom
povrchu.

Pred pouzitim skontrolujte stabilitu produktu.

A POZOR! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!
Pred otvorenim a zatvorenim produktu sa uistite,
Ze v bezprostrednej blizkosti sa nenachddzaijo
Ziadne osoby.

A POZOR! NEBEZPECENSTVO
POMLIAZDENIA! Pri otvérani a zatvérani
produktu ddvaijte pozor na prsty. V pripade
nepozornosti vznikd nebezpedenstvo poranenia
pomliaZdenim.

I V pripade sviezeho vetra alebo

Nenechdvajte otvoreny slneénik bez dozoru.
Néhly silny vietor by mohol spésobit poskodit.
V pripade vetra, snezenia a dazda slnecnik
zatvorte.

bliZiaceho sa ndrazového vetra
slne¢nik zatvorte.

® Montdaz/demontaz slnecnika
(pozri obr. A-F)

/A OPATRNE: RIZIKO POSKODENIA
PRODUKTU V DOSLEDKU
NESPRAVNEHO OTVORENIA A
ZATVORENIA SLNECNIKA! Slne¢nik
neotvérajte otdéanim proti smeru hodinovych
ru¢iiek. Mohlo by to spdsobit nesprévne
zarovnanie vnitorného mechanizmu, poskodenie

rebrovania a zabrénif zatvoreniu slneénika.
Upozornenie: Na montéz potrebujete pracovni
plochu minimdlne 10 m? s priemerom miniméline

3,5 m.

Slneénik otvorte otdéanim kluky [4 | v smere
hodinovych ruci¢iek dovtedy, kym klzék nebude

na doraz |5 | (obr. B a D).

Slneé&nik Uplne zatvorte otd&anim kluky | 4 | proti
smeru hodinovych ruciciek (obr. F).

Stlagte tlagidlo na naklonenie [6] a slne&nik
opatrne naklofite do strany podla slne¢ného
Ziarenia.



Upozornenie:

B Tento sIneénik sa otvéra otdéanim kluky |4 | v
smere hodinovych ruéi¢iek a zatvdara otdéanim
kluky [ 4 | proti smeru hodinovych ruéiciek. Ak
budete kluku |4 | nésilne otééaf v nespravnom
smere (proti smeru hodinovych ruéiciek),
mechanizmus sa poskodi.

B Pretoéenie kluky |4 | proti smeru hodinovych
ruéi¢iek méze spdsobit to, Ze sa slnednik uz
nemusi sprdvne otvéraf. Okamzite prestaiite
otééaf klukou | 4 | proti smeru hodinovych ruéiciek
a vykonaite kalibréciu jej otdéanim v smere
hodinovych ruéi¢iek. V opaénom pripade sa
mechanizmus poskodi.

M PouZite stojan slneénika, ktory je vhodny pre
velkost vasho slneénika. Dbajte na bezpec¢nostné

upozornenia a upozornenia k obsluhe od vyrobcu.

Spodnd Zrd | 2 | musite zasunUf najmenej 40 cm
do stojana sineénika. Inak by sa mohol sIneé¢nik
prevrétit a poskodit sa. Stojan slneénika nepatri
do rozsahu doddvky.

® Cistenie a starostlivosft

W Produkt &istite mierne navlhéenou nechlpatou

handrou.
® Snimatelny pofah vhodny na ruéné pranie (pozri

obr. G-1).
@ Likvidacia
Obal pozostéva z ekologickych materidlov, ktoré

mébzete odovzdaf na miestnych recyklaénych
zbernych miestach.

O moznostiach likvidécie opotrebovaného vyrobku
sa mdzete informovat na Vasej obecnej alebo
mestskej sprdve.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim dékladne
otestovany. V pripade materidlovych alebo
vyrobnych chyb méte zdkonné préva voéi predaijcovi
vyrobku. Vase zdkonné préva nie si Ziadnym
spdsobom obmedzené nasou zdrukou uvedenou
nizsie.

Zéaruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu
ndkupu. Zaruéné doba zadina plyndt datumom
kdpy. Origindl dokladu o kipe si uschovaijte na
bezpeénom mieste, pretoZe tento doklad je potrebny
ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
uz v Case ndkupu je potrebné nahldsit ihned po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od ddtumu zakipenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla vlastného uvaZenia Vam
ho bezplatne opravime alebo vymenime. Zaruéné
doba sa na zdklade poskytnutej zdruénej reklamacie
nepredlZuje. To plati aj pre vymenené alebo
opravené diely.

Tato zéruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nesprévne pouzivany alebo udrZiavany.

Zéruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Této zdruka sa nevziahuje na asti vyrobkuy,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniu, a preto sa
povaZzuji za opotrebovatelné diely (napr. batérie,
nabijatelné batérie, hadice, atramentové kazety), ani
na poskodenie krehkych &asti, napr. spinacov alebo
Casti zo skla.

Postup v pripade poskodenia v zaruke

Pre zaru&enie rychleho spracovania Vase|
poziadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otézky maijte pripraveny pokladni¢ny
doklad a éislo vyrobku (IAN 507594_2507 /

IAN 507595_2507) ako dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom ititku, gravire, na
prednej strane Vésho ndvodu (dole vlavo) alebo ako
nélepku na zadnej alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytnG funkéné poruchy alebo iné
nedostatky, najskér telefonicky alebo e-mailom
kontaktujte nésledne uvedené servisné oddelenie.
Produkt oznaéeny ako defekiny potom mézete s
prilozenym dokladom o kipe (pokladniény listok)

a uvedenim, v éom spoéiva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslaf na Vam ozndmend
adresu servisného pracoviska.

Servis
K Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001

E-posta: owim@lidl.sk
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SUNCOBRAN

® Uvod

Cestitamo vam na kupniji novog proizvoda. Time
ste se odludili za jedan vrlo kvalitetan proizvod.
Prije prvog stavljanja u pogon, upoznaite se sa
proizvodom. Za to pomno proéitajte slijedeée upute
za uporabu i sigurnost. Koristite ovaj proizvod u
skladu s navedenim uputama te u navedene svrhe.
Saéuvaite ove upute na jednom sigurnom mjestu. U
slu¢aju davanja proizvoda tredim osobama, izrudite
takoder svu pripadajuéu dokumentaciju.

Ovaij i brojne druge priruénike mozete preuzeti

i pregledati na stranici www.lidl-service.com.
Skeniranjem QR koda otvorit ée vam se internetska
stranica Lidl usluga (www.lidl-service.com) na kojoj
mozete otvoriti priruénik s uputama unosenjem broj

artikla (IAN) 507594_2507 / 507595_2507.

A Sigurnosne napomene

SVE SIGURNOSNE NAPOMENE | UPUTE
SACUVAJTE ZA KASNIJU UPORABU!

A OPREZ! OPASNOST OD OZLJEDA!
Osiguraite se da su svi dijelovi neostedeni i
pravilno montirani. U sluéaju nestruéne montaze
prijeti opasnost od ozljeda. Osteéeni dijelovi
mogu uljecati na sigurnost i funkcionalnost.

A OPREZ! Djecu ne ostavljajte bez
nadzora! Proizvod nije igracka niti
penjalica! Osigurajte da se nitko, posebice
djeca, ne penju i ne naslanjaju na proizvod.
Proizvod moZe postati nestabilan i prevrnuti se.
Posliedica mogu biti ozljede i/ili materijalna $teta.

A OPREZ! OPASNOST PREVRTANJA! Pazite
da proizvod uvvijek stoji na vodoravnoj povrsini.
Suncobran umetnite u odgovarajuée podni stalak
stalak/stalak za suncobran. U suprotnom se
suncobran moze prevrnuti i uzrokovati ozljede i/ili
materijalnu Stetu.

] I OPREZ! OPASNOST OD

POZARA! Proizvod ne stavljajte u
blizinu otvorenog plamena i/ili izvora
topline.

B Pobrinite se da je proizvod na &vrstoj ravnoj

povrsini.

® Prije uporabe provijerite stabilnost proizvoda.
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A OPREZ! OPASNOST OD OZLIJEDA!
Pobrinite se da se tijekom otvaranja i zatvaranja
suncobrana nijedna osoba ne nalazi u njegovom
dosegu.

A OPREZ! OPASNOST OD ZAHVACANJA!
Pazite na prste prilikom otvaranja i zatvaranja.
Neopreznost moZe dovesti do ozljeda.

/)

® Otvoreni suncobran ne ostavljajte bez nadzora.

u . . C e
Zatvorite suncobran ako vietar ojaéa ili

u sluaju oluje.

Neo&ekivani olujni vietar moze uzrokovati
ostecenja.

M Zatvorite suncobran u sluéaju vietra, snijega ili
kise.

® Postavljanje/uklanjanje
suncobrana (pogledaite sl. A - F)

A PAZNJA: OPASNOST OD OSTECENJA
PROIZVODA ZBOG NEPRAVILNOG
OTVARANJA | ZATVARANJA
SUNCOBRANA! Ne otvaraijte suncobran
okretanjem u smjeru suprotnom od smjera kazaljke

na satu. To moZe uzrokovati neuskladenost

unutarnjeg mehanizma, osteéenje rebara i

potencijalno sprieéavanje zatvaranja suncobrana.
Napomena: Za sastavljanje vam je potrebno
radno podruéje povriine od najmanje 10 m? i
promjera od 3,5 m.

® Otvorite suncobran okretanjem ruéice |4 | u
smieru kazaljke na satu dok klizaé ne dode do

grani¢nika | 5] (sl. Bi D).
M Potpuno zatvorite suncobran tako $to éete

rudicu | 4 | okretati u smjeru suprotnom od smjera
kazaljke na satu (sl. F).

® Pritisnite gumb za nagibanje [6]i pazljivo nagnite
suncobran na stranu na kojoj se nalazi sunce.

Napomena:

® Ovaj se suncobran otvara okretanjem rucice
u smjeru kazalike na satu, a zatvara okretanjem
ruéice [ 4 | u smjeru suprotnom od smjera kazaljke
na satu. Ako prisilno okreéete rucicu |4 | u krivom
smieru (suprotno od smjera kazaljke na satu),
mehanizam ée se odtetiti.



® Ako rucicu |4 | previde okreéete u smjeru
suprotnom od smjera kazaljke na satu, suncobran
se mozda vise nece modéi otvoriti. Odmah
prestanite okretati ruicu U smjeru suprotnom
od smjera kazaljke na satu i provedite kalibriranje
okretanjem u smjeru kazaljke na satu. U protivnom
¢e se odtetiti mehanizam.

® Uporabite stalak za suncobran prikladan
za veli¢inu vaseg suncobrana. Obvezno se
pridrZavaijte proizvodalevih uputa za sigurnost
i uporabu. Donja Sipka mora biti barem
40 cm v stalku za suncobran. U suprotnom bi se
suncobran mogao prevrnuti i odtetiti se. Stalak za
suncobran nije ukljuéen.

® Cis¢enje i njega

M Proizvod oéistite lagano navlazenom krpom koja

ne ostavlja dlacice.
® Uklonijivo, prikladno za ruéno pranje (pogledaite

slike G-1).

® Zbrinjavanije
AmbalaZa se sastoji od ekoloski neskodljivih

materijala koje mozZete zbrinuti na lokalnim mjestima
za reciklaZu.

O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda
mozete se raspitati kod vase opdinske ili gradske
uprave.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan
prije isporuke. U sluéaju pogreske u materijalu ili
izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Va3a zakonska prava ni na koji naéin
nisu ograni¢ena na$om garancijom navedenom u
nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma
kupnije. Garantni rok pocinje s datumom kupovine.
Cuvc]’re originalni raun na sigurnom mjestu jer je
ovaj dokument potreban kao dokaz kupnie.

Sva odtecenja ili nedostaci koji su veé prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnije
pokaze da je proizvod neispravan u materijalu ili
izradi, mi éemo ga, po nasem izboru, besplatno
popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne produljuje
odobrenim zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za
zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio o$teéen
ili nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodniji.
Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda
koji su podlozni uobi¢ajenom habaniu, te se stoga
smatraju potro$nim dijelovima (npr. baterije, punjive
baterije, crijeva, spremnici s tinftom), niti na o$teéenja
lomljivih dijelova, npr. prekidaéa ili dijelova od stakla.

U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen uporabe
stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena
njezina zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni
rok pocinje teéi ponovno od zamjene, odnosno od
vracanja popravljene stvari.

Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo neki dio
stvari, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno samo za taj

dio.

Postupak u slucaju koji je pokriven
jamstvom

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva,
molimo vas da slijedite sliedeée upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla

(IAN 507594_2507 / IAN 507595_2507) kao
dokaz o kupniji.

Broj artikla mozZete nadi na tipskoj plocici, na gravuri,
na naslovnoj stranici vasih uputa (dolje lijevo) ili na
naljepnici na straznjoj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniraniju ili drugi
kvarovi, kontaktirajte najprije u nastavku navedeno
odjelienje servisa putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, moZete ga onda
poslati na spomenutu adresu servisa bez postarine
za vas, s dokazom o kupniji (raéun) i opisom kakav je
kvar i kada je nastao.

Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail:  owim@lidl.hr
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SUNCOBRAN

® Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg proizvoda Odluéili
ste se za kupovinu visokokvalitetnog proizvoda.
Upoznaite se pre prve upotrebe sa proizvodom.
Procitajte u vezi toga pazljivo sledeée uputstvo za
upotrebu i informacije u vezi bezbednosti. Koristite
proizvod samo kao $to je opisano i za navedene
oblasti upotrebe. Sacuvaijte ovo uputstvo na sigurnom
mestu. Predajte svu dokumentaciju treéem licu kojem
dajete proizvod.

Ovaij i brojne druge priruénike mozete preuzeti i
pogledati na www.lidl-service.com. Skeniranjem QR
koda bicete direktno preusmereni na veb stranicu
Lidl servisa (www.lidl-service.com) gde mozete
otvoriti uputstvo za upotrebu unosom broja artikla

(IAN) 507594_2507 / 507595_2507.

A Bezbednosne napomene

SVE BEZBEDNOSNE NAPOMENE | SAVETE
DRZITE NA SIGURNOM MESTU ZA BUDUCU
UPOTREBU!

A OPREZ! OPASNOST OD POVREDE!
Proverite da li su svi delovi neosteéeni i da i su
pravilno montirani. Kod nepravilne instalacije
postoji opasnost od povrede. Osteéeni delovi
mogu da uticu na sigurnost i funkcionisanije.

A OPREZ! Nemojte ostavljati decu bez
nadzora! Proizvod ne sluzi za penjanje
ili igru! Vodite racuna da se ljudi, a naroéito
deca, ne penju na proizvod, niti da sebe podizu
drzedi se za proizvod. Proizvod moZe postati
nestabilan i prevrnuti se. MozZe dodi do povrede i/
ili materijalne Stete.

A OPREZ! OPASNOST OD PREVRTANJA!
Uvek obezbedite ¢vrsto tlo za proizvod. Ubacite
suncobran u odgovarajuéu &asicu u zemlji/
postolju suncobrana. U suprotnom, suncobran
moze da se prevrne, $to za posledicu moZe voditi
do povreda i materijalne $tete.

| OPREZ! OPASNOST OD

POZARA! Nemoite stavljati proizvod

blizu otvorenog plamena ili izvora
toplote kao $to su pedi i/ili elektrini
grejaci.
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B Vodite raéuna da proizvod stoji na &vrstoj, ravnoj
podlozi.

M Pre koriséenja proverite stabilnost proizvoda.

A OPREZ! OPASNOST OD POVREDE! Pre
otvaranja ili zatvaranja proizvoda, vodite raéuna
da se niko ne nalazi v podrugju otvaranja ili
zatvaranja.

A OPREZ! OPASNOST OD DROBLJENJA!
éuvaite svoje prste prilikom otvaranja i zatvaranja.
Usled nepaznje moze doéi do drobljenija.

" A

® Nemoijte ostaviti suncobran u otvorenom poloZaju

Zatvorite suncobran prilikom jakog
vetra ili olujnog naleta vetra.

bez nadzora. Jak vetar koji iznenada nastaje
moze izazvati stetu.

W Zatvorite suncobran kada duva vetar, pada sneg
ili kisa.

® Sastavljanje/rastavljanje
suncobrana (videti sl. A-F)

A PAZNJA: OPASNOST OD OSTECENJA
PROIZVODA USLED NEPRAVILNOG
OTVARANJA | ZATVARANJA
SUNCOBRANA! Nemoijte otvarati suncobran
okretanjem suprotno smeru kretanja kazaljke na
satu. To moze dovesti do pogrednog poravnanja

unutradnjeg mehanizma, do osteéenja podupirada

i do toga da suncobran ne mozZe da se zatvori.
Napomena: Potrebna vam je radna povriina
veli¢ine od najmanje 10 m?i 3,5 m u pre¢niku.

® Otvorite suncobran tako $to éete okretati rucicu
u smeru kretanja kazaljke na satu sve dok
kliza¢ ne udari u graniénik | 5 | (sl. Bi D).

M Potpuno zatvorite suncobran okretanjem rucice
suprotno smeru kretanja kazaljke na satu (sl. F).

® Pritisnite dugme za pode3avanie ugla [6] i nezno
nagnite suncobran u stranu prema suncu.

Napomena:

® Ovaj suncobran se otvara okretanjem rucice
u smeru kretanja kazaljke na satu, a zatvara
okretanjem rucice suprotno smeru kretanja
kazaljke na satu. Silno okretanje rucice |4 | u
pogresnom smeru (suprotno smeru kretanja
kazalike na satu) oteti¢e mehanizam.



B Prekomerno okretanie ruéice | 4 | suprotno smeru
kretanja kazalike na satu moze da spreéi pravilno
otvaranje suncobrana. Morate odmah prestati
da okredete ruéicu | 4| suprotno smeru kretanja
kazalike na satu i izvriiti kalibraciju okretanjem
u smeru kretanja kazaljke na satu. U suprotnom,
mehanizam ée biti ostecen.

m Koristite postolje suncobrana koje odgovara
velic¢ini vadeg suncobrana. Uvek se pridrzavaijte
proizvodadevih uputstava za sigurnost i kori§éenje.
Doniji kraj poluge | 2 | mora biti najmanije 40 cm
duboko umetnut u postolje suncobrana. U
suprotnom suncobran bi mogao da se prevrne
i osteti. Postolje za suncobran nije uklju¢eno u
isporuku.

® Ciscenje i odrzavanje

m Cistite proizvod blago navlazenom krpom koja je

bez vlakana.
® Navlaka koja se moze skinuti, pogodna za ruéno
pranje (videti sl. G-I).

® Odlaganje

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje moZete odlagati na lokalnim mestima
za reciklaZu.

Moguénosti za uklanjanije iskorid¢enog proizvoda
mozete saznati u vadoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

® Garancija

Postupak garancije

Da biste osigurali brzo obradu vaseg slu¢aja, molimo
vas da pratite slededa uputstva:

Molimo vas da priloZite raéun i broj artikla

(IAN 507594_2507 / IAN 507595_2507) kao
dokaz o kupovini.

Broj artikla éete nadi na tipskoj ploéici, kao gravuru
na prednjoj strani uputstva (dole levo) ili kao
nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani uredaja.
Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih nedostataka,
molimo vas da kontaktirate sluzbu za pomoé
telefonom ili e-mailom.

Neispravan proizvod moZzete vratiti besplatno na
adresu servisa koju ste dobili. Uverite se da ste
priloZili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete) i
informacije o tome 3ta je kvar i kada se to dogodilo.

Servis

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail:  owim@lidl.rs

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,

putem nade Sluzbe za potrodade mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevaniju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

W da pozovete korisnicki servis:

M posaljete e-mail na:

W posetite najblizu Lidl prodavnicu.

0800 300 180
owim@lidl.rs

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saluvate fiskalni racun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisti¢u iz Zakona o zastiti
potro$aca, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utiée, niti iskljuéuje
prava koja kupac ima u skladu sa vaZzeéim Zakonom
o zaétiti potrosada po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje
2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu
da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

B besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roky,
koji bi nastali kod uobic¢ajene upotrebe ili zbog
gresaka u proizvodnii i materijaly, ili

M zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da opravka
nije moguda, ili

® ako otklanjanije kvara nije mogude, kupac ima
pravo da zahteva od prodaveca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok po¢inje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuije fiskalnim ra¢unom.
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Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na
kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu racuna
na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvrsiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.

Garantni uslovi:
Pre obraéanja prodavcu za tehnic¢ku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih

potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuée
delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi polev od dana kada je roba predata
kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac

je u obavezi da otkloni sve tehni¢ke kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeé¢im slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavecu uz aparat nije priloZen fiskalni
racun sa datumom prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (poZar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na uredaju
posledica delovanija spoljnih uticaja, kao $to su:
velika vlaga, previsoka i suviSe niska temperatura
(pucanije cevi usled smrzavanja, osteéenja
gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée
neovla$éeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je ¢&i¥éenje i odrzavanie uredaja uradeno
protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koridéen u profesionalne
svrhe.
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Naziv SUNCOBRAN

proizvoda:

Model: HGO01768B / HGO1768D
IAN / 507594_2507 /

Serijski broj: 507595_2507

Proizvodad:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafle 1

74167 Neckarsulm
Nemacka
Davalac Lidl Srbija KD
garancije- Prva juzna radna 3
uvoznik: 22330 Nova Pazova

Republika Srbija
Tel. 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs

Datum predaije
robe potroadu:

datum sa fiskalnog racuna

Uvozi i stavlja u
promet:

Lidl Srbija KD

Prva juZna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180

E-mail: owim@lidl.rs




® Bosep

Bu uectrame 3a kynyBarbeTo HQ BALIMOT HOB
npoussog. Co Toa ce oanyunBTe 30 KBAAUTETEH
npou3eod. 3ano3Hajre ce co NPOU3BOAOT Npea
Aa ro ynotpebure 3a nps nart. Mcro taka, Be
MO/IMMe BHUMATENHO A MM NPOUMTATe YNaTcTBaTA
30 paKyBAHE, KAKO U coBeTuTe 30 besbeaHoct
nanexn nogony. Kopucrete ro npoussogot camo
cnopeg ynatcTtBaTa U CAMO 30 HOBEAEHOTO NOMe Ha
npumera. Yysajre ru oeue ynatctea Ha besbeaHo
mecto. pu npeaaearbe Ha NPOU3BOAOT HA TPETH
NMUQ, NpesoaeTe i cuTe NPUAPYXKHU JOKYMEHTH.

OBa 1 MHOTY ApyrY yNaTcTBa MOXeTe Ad 1
npesemerte u nperneaate Ha www.lidl-service.com.
Co ckennparbe Ha QR-konoT ke bugerte aAnpekTHO
npeHacouenu Ha Beb-ctpanunuara Lidl-Service
(www.lidl-service.com), kage wro co BHecyBatrbe
Ha Bpojot Ha aptuknor (IAN) 507594_2507 /
507595_2507 moxeTe Aa ro oTBOpMUTE BALIETO
ynatcTeo 3a ynotpeba.

A Be3beaHocHn ynarcrea

YYBAJTE MM CUTE BESBEAHOCHWU YTMATCTBA U
APYTU YTNATCTBA 3A MAHO KOPUCTEHHE!

A BHUMAHMUE! ONACHOCT OA4 NOBPEAM!
[NpoBepeTe aanu cute NenoBK ce HEOLITETEHH U
npasunHo cknonenu. MNocton pusmk oa nospena
nopaan HENPABMUIHO CKIIOMNEH NPOU3BOA.
OuwreTteHnte fenoBu Moxe AA BAM|AAT HA
besbenHocra u dyHkumjara.

A BHUMAHME! He ocraBajre ru geyara bes
Haasop! OBoj npousBopa He e ypea 3a
KauyBamwe unu urpame! [orpmxere ce nyre,
ocobeHo feua, Aa He ce KauyBAAT AW NOTNUPAAT
Ha npouseogorT. [1ponsBofoT Moxe Aa U3rybu
pPaMHoTEXA M Ad ce npeBptv. Moxe Aa aojae Ao
noBpean u/unv owTteTyBsatbe.

A BHUMAHMUE! ONACHOCT O
MPEBPTYBAME! Cekoraw nposepysajre aanu
npouseogoT e crabunen. Mocraserte ro yagoport

BHUMAHME! ONACHOCT OA
MOXXAP! He ro nocrasysajre
Npou3BoAOT BO BnM3nHA Ha OTBOpEH

¥ [poBepeTe Aanu NPOU3BOAOT € NOCTABEH HA

nnameH u/unu rpeanku.

LBPCTA M PAMHA NOAJIOrd.

W Mposeperte ja cTabunHocTa Ha NPOM3BOLAOT Npes
ynotpeba.

A BHUMAHMUE! ONACHOCT O1 NOBPEAU!
[Npen na ro otBOPHUTE M 3TBOPHUTE NPOU3BOAOT,
ocurypajTe ce Aeka HEMA HUKO| BO MPOCTOPOT 3a
OTBOPAHbE UM 3ATBOPAHHE.

A BHUMAHUE! ONMACHOCT o4
3rMEYYBAE! Buimasajre Ha npctute
npwu oTBOPAtbe U 3aTBOpatse. [lokonky He cre
BHMMOTESTHU, MOCTOU PU3MK Of NOBPEAU NMOPOAM
3rmeuyBarbe.

¥ He ro octasajte oTBOpPEHNOT YagOp be3
Hogsop. HeHogejHuTe cUnHK BETPOBK MOXe Ad

|
3aTBOpETE O YOAOPOT AKO AyBA BETEP

Mn ce NpubMxXyBA HeBpeMme.

NpPean3BUKAAT MATEPUjA/IHA LITETA.

W 3arBopdiTe ro YaJOPOT 30 COHLIE BO BETPOBMUTH,
CHEXHM WUNU JOXONUBU YCIIOBH.

® CknonyBamwe/packnonyBarme HA
yagopor 3a coHye (Buagerte cn. A-F)

A BHUMAHMUE: ONACHOCT OA4
OLUTETYBAHE HA MPOU3BOAOT
NMOPAAU HEMPABUJTHO OTBOPAE
N 3ATBOPAE HA YAOOPOT! He ro

OTBOPA|TE YOLOPOT CO BPTEHE CMPOTUBHO

OA cTpenkute Ha yacosHukot. OBa Moxe Aa
NPean3BUKA HEPAMHOMEPHO MO3ULUOHUPAHbE
HO BHOTPELIHUOT MEXAHW3AM, OLUITETYBAHE
HO CMULMTE M EBEHTYQNIHO CMPeUYyBatbe HA
30TBOPAHETO HA YGAOPOT.
3abenewxa: 3a cknonysarse Ke B4 buae
notpebHa pabotHa nospwmrHa oa Hajmanky 10 m? u
Anjametap og 3,5 m.

30 COHLe BO COOABETHA 3a3eMjeHa NpukyuHuua/ OrtBOpETE ro YOAOPOT CO BPTEHE HA PAYKATA

OCHOBQ 3a Yagop 3ad coHue. Bo cnpotusHo,
4aAOPOT 30 COHLIE MOXE 1 Ce NPEeBPTH,
NPEAN3BUKYBAjKM MOBPEAA U MATEPH|A/THA LTETA.

BO HOCOKQ HQ CTPENKUTE HA YACOBHMKOT
[OAEKA IM3rauoT He YAAPH BO FPAHUYHMKOT
(cn. Bu D).
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M LlenocHo 3atBOpETE rO UOAOPOT CO BpTEHE
Ha paukata |4 | cnpoTMBHO Of CTPesKkuTe Ha
yacosHukoT (cn. F).

u rlpMTMCHeTe ro KOM4eTo 3d HaBAnyBdHe @ n
BHMMATETHO HABAMIETE IO HOAOPOT HACTPAHA
cnopen coH4yeBATd CBETINHA.

3abenewka:

B OBoj 4oaop 30 COHUE ce OTBOPA CO BpTeH:e
Ha paukaTa | 4 | Bo HOCOKA Ha CTPENK1Te Ha
YOCOBHMKOT M Ce 3aTBOPA CO BpTeHe HA PayKaTa
CMPOTUBHO Of CTPENKMTE HO UACOBHUKOT.
MpucunHoTo BpTerbe Ha paukara |4 | Bo
MOrpeLLHa HOCOKA (CNPoOTMBHO oA cTpenkuTe Ha
YOCOBHMKOT) K& O OLITETU MEXAHWU3MOT.

B [lokonKy NPeMHOry ja 3aBpTUTE PaYKATA
CNPOTUBHO Of CTPESIKUTE HA UACOBHMKOT, TOA
MOXe [ rO Crpeun NPABUIHOTO OTBOPAHE HA
4aAoPOT 3a coHue. Mopa BeaHAW Aa NpecTaHeTe
Aa ja BpTMTe paukara |4 | cnpoTieHO o4
CTPENK1TE Ha YOCOBHUKOT M Ad ja kanubpupare
CO BpTEHbE BO HACOKA HA CTPENKMTE HA
4acoBHMKOT. Bo cnpoTueHo, MexaHusmor ke ce
owTeTH.

® Kopucrete ocHOBA 30 4OZOP 30 COHUE LWITO €
COOABETHA 30 FONEMMHATA HA BALIKOT YOA0P
3a coHue. Cekoraw cneaete ru ynatcrsara 3a
ynotpeba u besbegHoct Ha npoussoauTenor.
Jonnuort cronb | 2 | Mopa Aa Bnerysa Hajmanky
40 cm Bo ocHoBata Ha Yagoport. Bo cnpotueHo,
YOLOPOT 30 COHLE MOXe Aa Ce NPEBPTH U Aa ce
owtetn. OcHOBATA 30 YAZOPOT 30 COHUE He €
BK/lyUEHO BO ONCEroT HA MCMOPAKA.

® UYucremwe u Hera

B YycreTe ro NpOM3BOAOT CO MANKY BACXKHA KPNa
LITO He OCTABA BAGKHEHLIA.

B OtcTpaHnMBa HABAAKA LWTO MOXe AA ce nepe
pauro (Buaete cn. G-1).

® Oanarame

Ambanaxara e HaNPABEHA Of, EKONMOLLKH
MaTepKjanu KoM MoXeTe 4 M OA/IOKMUTE NPeKy
NOKANHUTE LEHTPYU 30 PELMKIMPAHbE.

BapwujaHTtute 30 ognarare Ha UcTpoLueHnoT
NPOM3BOA MOXeTe Ad v fo3HaeTe Bo Bawara
OMLUTUHA UK FPAACKA GAMUHUCTPALM|A.
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® NapaHuyuja

MpoussogoT e uapaboTeH cnopesn CTPOru HACOKHM 3a
KBQNUTET U € BHUMATENHO NPOBEPEH NPeA UCMOPAKA.
Bo cnyuaj Ha MaTepujanHu unm nponsBoACTBEHH
HeagOoCTATOoUU, UMATE 3AKOHCKH ﬂpOBG KOH
I'IpOﬂ,CIBOLIOT HA |'|pOl43BO,D,OT. BOLIJMTe 3AKOHCKMHU
I'IpClBC] He ce OrpGHW-IeHM HA HUKAKOB HAYUH CO
HAWATa rOpOHLIMiO HABeAeHd I'IO,LI,OTIY.

fapaHuMjaTa 30 0BOj NPOM3BOA M3HECYBA 3 roAMHM
OA AATYMOT Ha KynyBatse. [apaHTHUOT pok
3aMOYHYBA Of AATYMOT Ha KynyBane. YyBajte ja
OPMIMHANHATA CMETKA 3a KynyBare Ha besbeaHo
mecto, buaejku oBoj AokymeHT e notpebeH kako
AOKA3 30 KyNyBaHETO.

Cwure owTeTyBaHA MM HEAOCTATOLM KOW NOCTOENE
ylUTE Npu KynyBAHETO MOPA BEAHALL Ad Ce npujaBat
No BOAEHETO HA NPOM3BOLOT of ambanaxara.

Hokonky nponssofot Bo pok of 3 roanHu oA
AATYMOT HO KYMyBAHE NOKAXE MATEPU|ANEH UK
NPOM3BOACTBEH HEAOCTATOK, HUE — Mo Haw u3bop -
Ke ro nonpasume unu 3ameHume becrnarro 3a Bac.
[APAHTHUOT POK HE Ce NPOACIXXYBA CO NPUMDATEHO
rapanTHo baparbe. OBa Baxku 1 30 30MeHeTUTE U
NnonpaBeHUTE AENOBY.

OBaa rapaHumja NpecTaHyBa Ad BAXK AKO
NPOWU3BOAOT € OLUTETEH MU HEMPABUIHO KOPUCTEH
UNU OAPXXYBAH.

[apaHuMjaTa 1 NOKPMBA MATEPH|ANTHUTE U
npoussoacTeeHute Hepgoctatoun. OBaa rapaHumija
He ce OfHeCyBd HA [ENOBU Of NPOU3BOAOT KOM

ce npeaMeT HO HOPMA/HO TPOLLEeHe 1 3aToa ce
CMeTaaT 3a NoTpoLHK Aenosu (Ha np. batepuu,
QKYMYTIOTOPM, LPEBA, KEPTPULK), HUTY HA
OLUTETYBAHA HA KPEBKM [ENOBH, KAKO LITO ce
NPEKMHYBAYM MK AENOBU Of CTAKIIO.

Mocranka Bo cnyuaj Ha rapaHumja

3a aa ce obesbeayn bpza obpabotka Ha Baweto
bapatse, cnegete v cneaHuBe ynaTcTaa:

UyBajTe ro opurMHanHaTa CMeTKa 3a KynyBake

u bpojot Ha aptuknot (IAN 507594_2507 /

IAN 507595_2507) kako pokas 3a kynysarbe.
Bpojot Ha apTuknoT MoxeTe Aa ro HajaeTe Ha
TUNCKATA MAOYKA, FPABYPA HA MPOW3BOAOT, HA
HOCNOBHATA CTPAHMLA HA YNATCTBOTO 3a ynotpeba,
(BMaM neso Aony) MM KAKO HONEMHMLA HA 304HATA
WM JONHATA CTPAHA OA NPOWU3BOAOT.



Hoxkornky ce nojaBar pyHKUMOHANHK fedeKTH

WM APYTU HEAOCTATOLM, MPBO KOHTAKTMPA[TE jd
cepBucHaTa cnyxba HaBeaeHa nofony TenedoHCKM
WK MO e-MoLUTA.

LLitom npoussopoT ke buae eBUAEHTMPAH KAKO
HeMCNpaBEH, MOXeETE Aa ro BpaTute becrnarHo Ha
aapecara 3a cepuc Koja ke Bu Buge coonwrena.
Ocurypaire ce aeka ro NpunoxysaTe OPUrMHATHAOT
[OKO3 30 KynyBarbe (pUCKanHa CMeTKa) M KpaTok
MUCMEH OMMKC BO KOj Ce HOBeAyBAAT AETANUTE 3a
AeeKTOT ¥ BPEMETO HA HErOBOTO MOjABYBAHSE.

CepBuc
MK  Cepsuc CesepHa Makegouuja
Ten.: 0800 20698

MK 23



AL 20000XXXX
® Hyrj

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaj t& ri. Keni
zgjedhur njé produkt me cilési t& larté. Njihuni

me produktin para se ta pérdorni pér heré té

paré. Pérvec késaj, ju lutemi t& rishikoni me kujdes
udhézimet e pérdorimit dhe késhillat e sigurisé mé
poshté. Pérdorni produktin vetém sic éshté pérshkruar
dhe vetém pér pérdorimet e pércaktuara. Mbajini
kéto udhézime né njé vend té sigurt. Dorézoni té
gjitha dokumentet bashké me produktin, nése ia
kaloni njé pale t& treté.

Ju mund té shkarkoni dhe shikoni kété dhe shumé
manuale té tiera né www.lidl-service.com. Duke
skanuar kodin QR, do t& ridrejtoheni drejtpérdreit
né fagen e shérbimit t& Lidl (www.lidl-service.

com), ku mund t& hapni manualin e pérdorimit duke
shtypur numrin e artikullit (IAN) 507594_2507 /
507595_2507.

A Udhézime sigurie

RUAJINI TE GJITHA INFORMACIONET DHE
UDHEZIMET E SIGURISE PER T’IU REFERUAR NE
TE ARDHMEN!

A KUJDES! RREZIK LENDIMI! Sigurohuni qé
t& gjitha pjesét té jené t& padémtuara dhe té
montuara sic duhet. Montimi i gabuar paraget
rrezik léndimi. Pjesét e démtuara mund té ndikojné
te siguria dhe funksionaliteti.

A KUJDES! Mos i lini fémijét té
pambikéqyrur! Ky produkt nuk éshté
mjet pér té hipur ose pér té luajtur!
Sigurohuni gé njerézit, sidomos fémijét, t& mos
ngjiten ose t& mos mbéshteten né produkt. Produkti
mund t& humbasé ekuilibrin dhe t& pérmbyset.
Mund té ndodhin léndime dhe/ose démtime.

A KUJDES! RREZIK PERMBYSJE! Sigurohuni
gjithmoné qé produkti té jeté i géndrueshém.
Vendoseni cadrén e diellit né njé¢ méngé/bazé
t& miré tokézimi pér cadrén. Pérndryshe, cadra e
diellit mund t& pérmbyset, duke shkaktuar Iéndime
dhe déme materiale.
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= KUJDES! RREZIK ZJARRI! Mos

® Sigurohuni gé produkti té jeté vendosur né njé
sipérfage té forté dhe t& niveluar.

e vendosni kurré produktin prané
flakéve t& hapura dhe/ose reflektoréve
ngrohés.

® Kontrolloni géndrueshmériné e produktit para
pérdorimit.

A KUJDES! RREZIK LENDIMI! Para hapjes dhe
mbylljes sé produktit, sigurohuni gé t& mos keté
asnjeri né zonén e hapjes ose mbylljes.

A KUJDES! RREZIK SHTYPJEJE! Kini kujdes
gishtat gjaté hapjes dhe mbylljes. Nése nuk
tregoheni t& kujdesshém, ekziston rreziku i léndimit
nga shtypja.

A
® Mos e lini cadrén e hapur pa mbikéqyrije. Erérat e
forta t& papritura mund t& shkaktojné déme.

Mbylleni cadrén e diellit kur fryn eré
ose kur ka stuhi.

® Mbylleni cadrén e diellit kur ka erg, boré ose shi.

@® Montimi/cmontimi i cadrés sé
diellit (shih fig. A-F)

A KUJDES: RREZIK | DEMTIMEVE TE
PRODUKTIT PER SHKAK TE HAPJES
DHE MBYLLJES SE PAPERSHTATSHME TE
CADRESES SE DIELLIT! Mos e hapni cadrén

duke e rrotulluar né kah anti orar. Kjo mund t&

shkaktojé pozicionimin e gabuar t& mekanizmit

té brendshém, duke démtuar mbéshtetéset dhe

potencialisht duke penguar mbylljen e cadrés.
Shénim: Do t'ju duhet njé sipérfage pune prej té
paktén 10 m? madhési dhe 3,5 m diametér.

® Hapni cadrén e diellit duke e rrotulluar boshtin

né kah orar derisa rréshqitési t&€ godasé ndaluesin
(fig. B dhe D).

B Mbylleni plotésisht cadrén e diellit duke e
rrotulluar boshtin | 4 | rrotullojeni né kah anti orar
(fig. F).

® Shtypni butonin e animit [ 6] dhe anojeni me
kuides cadrén e diellit né ané sipas drités sé diellit.



Shénim:

B Kjo cadér dielli hapet duke e rrotulluar boshtin
né kah orar dhe mbyllet duke e rrotulluar boshtin
né kah anti orar. Nése e shtyni me forcé
boshtin | 4 | né drejtimin e gabuar (kah anti orar),
mekanizmi do t& démtohet.

B Nése e shtyni boshtin | 4 | tepér né drejtimin anti
orar, cadra e diellit mund t& mos hapet mé sic
duhet. Duhet t& ndaloni menjéheré rrotullimin
e boshtit |4 | nga kahu anti orar dhe 1& kryeni
njé kalibrim duke e rrotulluar até né kahun orar.
Pé&rndryshe, mekanizmi do t& démtohet.

W Pérdorni njé bazé cadre dielli gé &shté e
pérshtatshme pér madhésiné e cadrés suaj té
diellit. Ndigni gjithmoné udhézimet e sigurisé dhe
t& pérdorimit t& prodhuesit. Shufra e poshtme
duhet té& shtrihet t& paktén 40 cm né bazén e
cadrés sé diellit. Pérndryshe, cadra mund té
pérmbyset dhe t& démtohet. Njé mbéshtetése pér
cadrén e diellit nuk pérfshihet né dérgesé.

@® Pastrimi dhe kujdesi

B Pastroni produktin me njé lecké pak t& lagur dhe
pa push.

B Mbulesé e l&vizshme, e pérshtatshme pér tu laré
me doré (shih fig. G-1).

® Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale migésore
me mijedisin, té cilat mund t'i asgjésoni né pikat lokale
t& riciklimit.

Mundésité pér asgjésimin e produktit t& pérdorur i
merrni né komunén ose bashkiné tuaj.

® Garancia

Produkti &shté prodhuar sipas udhézimeve té rrepta
t& cilésisé dhe &shté kontrolluar me kujdes para
dorézimit. Né& rast t& defekteve t&€ materialit ose

t& prodhimit, keni t& drejta ligjore ndaj shitésit t&
produktit. Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen né
asnjé ményré nga garancia joné e pérshkruar mé
poshté.

Garancia pér kété produkt &shté 3 viet nga data e
blerjes. Afati i garancisé fillon nga data e blerjes.
Ruani faturén origjinale & blerjes né njé vend t&
sigurt, pasi ky dokument éshté i nevojshém si déshmi
e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet gé jané t& pranishme
né momentin e blerjes duhet t& raportohen menjéheré
pas hapjes sé produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes
paraget njé defekt material ose t& prodhimit, ne do
ta riparojmé ose zévendésojmé até falas pér ju, sipas
zgjedhjes soné. Afati i garancisé nuk zgjatet né rast
t& pranimit t& njé kérkese t& garancisé. Kjo vlen edhe
pér pjesét e zévendésuara ose 1é riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti &shté démtuar
ose pérdorur apo mirémbaijtur né ményré té
papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe t&
prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé t& produktit
qé konsumohen né pérdorim t& zakonshém dhe
konsiderohen si pjesé té konsumuara (p.sh. bateri,
akumulator, tuba, kartusha boje), si dhe pér démtime
t& pjeséve delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

Procedura né rast garancie

Pér t€ siguruar njé trajtim té shpeijté t& kérkesés suaj,
ju lutemi t'i kushtoni vémendje udhézimeve né vijim:

Mbani faturén origjinale t& blerjes dhe

numrin e artikullit (IAN 507594_2507 /

IAN 507595_2507) si déshmi té blerjes.

Numrin e artikullit e gjeni né etiketén e t& dhénave,
njé gdhendje né produkt, fagen e paré t& manualit t&
pérdorimit né gjuhén gjermane (poshté majtas) ose
si njé ngjitése né anén e pasme ose t& poshtme t&
produktit.

N& rast t& defekteve t& funksionimit apo mangésive
t& tjera, ju lutemi kontaktoni fillimisht shérbimin e
méposhtém pérmes telefonit ose e-mail-it.

Sapo produkti & jeté regjistruar si me defekt, mund
ta dérgoni até pa pagesé né adresén e shérbimit qé
do t'ju komunikohet. Sigurohuni qé t& bashkéngjitni
faturén origjinale t& blerjes (kuponin) si dhe njé
pérshkrim té shkurtér me shkrim, ku pérshkruhen
detajet e defektit dhe koha e shfagjes sé tij.
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UMBRELA DE SOARE

® Introducere

Va felicitdm pentru achizitionarea noului
dumneavoastrd produs. Afi ales un produs de

inaltd calitate. Inainte de prima punere in funcfiune
informati-va cu privire la produs. Pentru aceasta cititi
cu atentie urmétorul manual de utilizare si indicatiile
de sigurantd. Utilizati acest produs numai conform
descrierii si instructiunilor de utilizare. Pastrati aceastd
instructiune intr-un loc sigur. In caz &, dati produsul
mai departe la terfi, inménati de asemenea si
documentatia acestuia.

Puteti descdrca si vizualiza acest manual i
numeroase alte manuale pe www.lidl-service.com.
Prin scanarea cod QR, dumneavoastrd veti fi
directionat direct cétre pagina de internet pentru
asistentd Lidl (www.lidl-service.com), unde putefi
deschide manualul de instructiuni prin introducerea

numarului de articol (IAN) 507594_2507 /
507595_2507.

A Indicatii de siguranta

PASTRATI TOATE INDICATIILE DE SIGURANTA $I
INSTRUCTIUNILE PENTRU VIITOR!

/A PRECAUTIE! PERICOL DE RANIRE! Va rugdm
s& va asigurati c& nicio piesd nu este deterioratd
si toate sunt corect asamblate. Existd pericolul de
r&nire in cazul in care montarea nu este efectuata
corespunzdtor. Piesele defecte pot influenta
siguranta si funcfionarea.

A PRECAUTIE! Nu lasati niciodata copiii
nesupravegheati! Produsul nu este un
dispozitiv de catdarare sau de joaca!
Asigurati-va c& persoanele, in special copiii nu
se cafard pe produs, respectiv nu se sprijind pe
produs. Produsul isi poate pierde echilibrul si
se poate résturna. Urmérile pot fi raniri si/sau
deteriordri.

A PRECAUTIE! PERICOL DE RASTURNARE!
Aveti grijé intotdeauna ca produsul sé stea fix.
Asezati umbrela de soare intr-un manson de sol/
suport de umbreld de soare adecvat. In caz
contrar umbrela de soare se poate rasturna iar
urmdrile pot fi raniri si deteriordri materiale.
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PRECAUTIE! PERICOL DE
INCENDIU! Asezafi produsul in
apropierea focului deschis si/sau a
radiatoarelor de cdldurd.

Asigurafi-va c& produsul se afla pentru o suprafatd
fermd, plana.

Inainte de utilizare, verificafi stabilitatea
produsului.

A PRECAUTIE! PERICOL DE RANIRE! inainte
de deschiderea si inchiderea produsului, asigurati-
vé& cd in zona de deschidere resp, de inchidere nu
sunt persoane.

A PRECAUTIE! PERICOL DE STRIVIRE! Fiti
atenti la deschidere si inchidere la degetele dvs.
Dacd nu sunteti atent, existd pericolul de rénire
prin striviri.

Nu l&sati umbrela de soare deschisé

Inchideti umbrela de soare la vant
puternic sau cénd se apropie furtuna.

nesupravegheatd. Véntul puternic apdarut pe
neasteptate poate produce pagube.

Inchideti umbrela de soare la vant, zdpadé sau
ploaie.

® Montarea/demontarea umbrelei
de soare (vezi fig. A-F)

A ATENTIE: PERICOL DE DETERIORARE A
PRODUSULUI DIN CAUZA DESCHIDERII
Si INCHIDERII NECORESPUNZATOARE
A UMBRELEI DE SOARE! Nu deschideti
umbrela prin rotirea in sens antiorar. Acest lucru
poate duce la o aliniere incorectd a mecanismului

interior, ceea ce poate deteriora tijele si poate
impiedica inchiderea umbrelei.
Indicatie: Pentru montaj avefi nevoie de o
suprafatd de lucru de minim 10 m? marime si 3,5 m
diametru.

Deschideti umbrela de soare rotind manivela
in sens orar pand cand glisorul atinge opritorul
(fig. Bsi D).

Inchideti complet umbrela de soare prin rotirea in
sens antiorar a manivelei | 4 | (fig. F).



® Apdsafi butonul de inclinare [ 6] si inclinati usor
umbrela de soare in lateral in functie de lumina
solard.

Indicatie:

M Prin rotirea manivelei | 4 | in sensul orar se
deschide umbrela de soare, iar prin rotirea
manivelei 4 | in sens antiorar, se inchide. Dacd
rotiti manivela | 4| cu fortd in directia gresita (in
sens antiorar), mecanismul se va deteriora.

® Dacd rofifi manivela | 4 | prea mult in sens antiorar,
este posibil ca umbrela de soare sa nu se mai
poatd deschide corect. Trebuie s& incetati imediat
rotirea manivelei | 4 | in sens antiorar, si s& efectuati
calibrarea rotind-o in sens orar. In caz contrar se
deterioreaz& mecanismul.

® Utilizati un suport de umbreld de soare care este
potrivit pentru dimensiunea umbrelei dvs. de
soare. Respectati intotdeauna instructiunile de
siguran{d si operare ale producdtorului. Stélpul
inferior | 2 | trebuie sa intre cel putin 40 cm in
suportul umbrelei de soare. In caz contrar umbrela
ar putea sd cadd si sd se deterioreze. Suportul
umbrelei de soare nu este inclus in volumul livrérii.

® Curatarea si ingrijirea

® Curdtati produsul cu o carpd usor umezitd, care
nu lasd scame.
B Hus& detasabild, lavabil&d manual (vezi fig. G-1).

@ Inlaturare

Ambalajul este produs din materiale ecologice care
pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.

Puteti obtine informatii despre posibilitatile de
eliminare a produsului de la administratia locald.

® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic
inainte de livrare. In caz de defectiuni de material
sau de fabricatie aveti drepturi legale faté de
vanzdtorul produsului. Drepturile dumneavoastrd
legale nu sunt limitate in niciun fel de garantia
mentionatd mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani incepand
de la data achizitiei. Durata garantiei incepe la
data achizitiei. Pastrati chitanta originalé la un loc
sigur, deoarece acest document este necesar pentru
dovada achizifiei.

Toate defectiunile sau deteriorérile care sunt deja
existente la momentul achizitiei, trebuie anuntate
imediat dupd despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizifia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, va
repardm sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastrd. Durata de garantie nu se prelungeste dupé
aprobarea unei cerinte de garantie. Aceasta este
valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceastd garanfie se stinge dacd produsul
este deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzator.

Garantia acoperd defectele de material si de
productie. Aceastd garanfie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezintd urme
normale de uzurd si care sunt considerate piese
de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri,
cartuse de vopseal) si nici deteriordrile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerupdtoare sau
piese fabricate din sticla.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate apdrute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie legala
de conformitate si cel al garantiei comerciale si
curge, dupd caz, din momentul la care a fost adusa
la cunostinta vanzatorului lipsa de conformitate a
produsului sau din momentul prezentérii produsului
la vénzdator/unitatea service pdnd la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si, respectiv,
al notificarii in scris in vederea ridicdrii produsului sau
preddrii efective a produsului catre consumator.

Produsele de folosinja indelungat& care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbdrii produsului.

Modul de desfasurare in caz de garantie

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei
dumneavoastrd, va rugdm sd respectati urmdatoarele
indicatii:

Pentru orice solicitare, va rugdm s& aveti la
indem@nd bonul de casd si numarul de articol

(IAN 507594_2507 / IAN 507595_2507) ca
dovadéd de achizifie.

Numdarul articolului il luati de pe placuta cu date
tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date a instructiunilor
(jos stdnga) sau ca abtibild de pe partea din spate
sau de jos.
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Dacd apar erori de functionare sau alte erori,
contactatli apoi departamentul de service prin telefon
sau prin email.

Produsul defect il puteti transmite la adresa de service
fara timbru cu prezentarea dovezii de achizitie (bon)
si cu menfionarea daunei si cand a apdrut .

Service
Service Romania
Tel.: 0800 896 637

E-Mail:  owim@lidl.ro
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YAAODLP 3A C/TbHLE

® YBop

|_|O3ﬂ,pCIB§IBOMe BM C I'IOKYI'IKCITCI HA TO3UN HOB
npoaykT. Bue nsbpaxre BucokokauectseH npoaykr.
[Npean nbpBMs Nyck ce 3ano3HaTe C NPOAYKTA.
30 uenTa BHUMATENHO NpOYeTeTe YMLTBAHETO 30
obcnyxsaHe 1 UHCTpyKumMmTe 30 besonacHocT.
N3nonssaite npoAykTa cOMO CbINIACHO OMUCAHUETO
M 3 NOCOYEeHUTE O6J'IOCTM HQ yn0Tpe60.
CobxpaHsBaKiTE HACTOSLIOTO YMBTBAHE HA CUTYPHO
msicto. [pu npeaocTaBsHe Ha NPOAYKTA HA TPETH
namua npep,oBoﬁTe C HEro U uyganarta ﬂOKyMeHTGLlMSI.

Moxete pa usternute u npernenare ToBa U
MHOrO ApYru pbkOBOACTBA 3a ynotpeba Ha
www.lidl-service.com. Ckanupaitkn QR kog, we
BbaeTe npexsbpreHu AupeKTHO Ha yebcakta
Ha cepsu3a Ha Lidl (www.lidl-service.com),
KbETO MOXeETe AA OTBOPUTE PbKOBOACTBOTO 3Q
ynotpeba, kato BbBefeTe HOMEPA HA APTUKYNA

(IAN) 507594_2507 / 507595_2507.

A YkasaHug 3a besonacHocT

3ATA3ETE BCUYKU YKASAHUA 3A
BE3OMACHOCT U UHCTPYKLINU 3A BBAELLU
CIPABKM!

A MPEANA3IUBOCT! ONMACHOCT OT
HAPAHSABAHE! Yeepere ce, ue Hama
NOBPeAEeHM UACTH U Ue BCUUKM YACTH Ca
MOHTMPaHK npasunHo. [1pu HenpasuneH
MOHTOK CbLLECTBYBA OMNACHOCT OT HAPAHSBAHE.
[NoBpeaeHn yact morar Aa HapyLar
BesonacHocTTa 1 yHKUUOHUPAHETO.

A NMPEANA3J/IUBOCT! He ocraBaiTe geya
6e3 Hapsop! MpoAaykTbT He e ypea 3a
KarepeHe unu 3a urpa! Yeeperte ce, ue xopa,
ocobeHo feuaq, He ce KATEPST NO NPOAYKTA,
CbOTB. HE Ce O6J'IS|FGT Ha Hero. banaHckT Ha
npoaykTa by Morbn Aa ce HApyLWH 1 Tol A
ce npeobbpHe. ToBa Moxe aa foseae Ao
HOPAHSIBAHKS W/UNK NoBpeau.

A MPEANA3TIUBOCT! ONACHOCT OT
MPEOBPBLUAHE! Buraru ocurypssaiite
cTabunen croex Ha npoaykTa. Bkapsaiite
4aabPA 34 CITbHLE B MOAXOASLLA 30 HEro
Tpbba B 3emata/cToiKka 30 Yaabp 3a cbHue. B
NPOTMBEH CNTyYai YOObPBT 30 C/TbHLE MOXeE Ad ce
npeobbpHe 1 Aa NOCNeABAT HOPAHIBAHMS, KAKTO
M UMYLLECTBEHM LLETH.

APEANA3/TUBOCT! ONACHOCT
OT NOXXAP! He nocraesiite
npoAykTa B BIM30CT A0 OTKPUT MAaMbK
M/ Un1 TOMAIMHHM U3TOUHMLM.
YBeperte ce, ue NPOAYKTLT € NOCTABEH BbPXY

cTaBUNHA, PABHA CbC 36MATA MOBBPXHOCT.

Mpeaun ynotpebara nposepete crabunHoctta Ha
npoAyKTa.

A NMPEANA3J/IUMBOCT! ONMNACHOCT OT
HAPAHSBAHE! [Npeayn otBapsiHe 1 3atBapsHe
HQ NPOAYKTA Ce YBepPSBAWTE, Y€ B 30HATA HA
OTBAPSIHE WK 3ATBAPSHE HE CTOST XOPA.

A NMPEANA3NUBOCT! ONMNACHOCT OT
MPEMA3BAHE! pu otBapsHe 1 3atBapsiHe
nasete npbctute cu. [1pu HeBHUMAHKE
CbLLECTBYBA ONACHOCT OT HOPAHSBAHE NOPAM
npemasBaHe.

I 3aTBapsiTe YaabPA 30 CbHLE NPH

He ocrasgiite otBoperus uaabp 3a cnbHue bes

NOYIBA HA BATbP MK NPUbAKXABALLM
BypeHocHu obnaum.

HAA30p. BxesanHa nogsa Ha cuneH BATbP 614
Mormna Aa NpUYnHN LWETH.

3aTBapSTE YOABPA 30 CIbHLE NPU BATBP, CHST
UK ObXA.

® CrnobsBaHe/pasrnobasaHe
HA Yyaabpa 3a cabHUe (BuxTe

cur. A-F)

A BHUMAHUE: ONACHOCT OT NOBPEAM
NO NMPOAYKTA NOPAAU HENPABUNTHO
OTBAPSIHE U BATBAPSIHE HA YA BPA
3A CJTbHLUE! He otapsitte uagbpa upes

BbpTEHE OBPATHO HO YACOBHUKOBATA CTPENKA.
ToBa mMoxe Ao foBefe [0 HENPABUIHO
PA3MONAraHe HA BLTPELUHUS MEXOHU3BM,
KOeTo Aa noBpeau NoanopuTe 1 AA HANPABK
HEBBH3MOXHO 3ATBAPSIHETO HA YOABLPA.
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Yxkazanue: 3a crnobssaHeTo ce HyxaaeTe ot
paboTHa nosbpxHOCT ¢ pasmep oT noHe 10 m? u
anametsp 3,5 m.

W OrtBOpeTe UaabPaA 30 CbHLE, KATO BbPTUTE
MaHKMBeNaTa |4 | N0 YOCOBHUKOBATA CTPESKA
AOTOraBA, AOKATO MIb3raybT ONpe B

orpannuutens | 5 | (gur B u D).

3aTBOpETE YOABPA 3A C/TbHUE HAMBAHO,
KATO 3aBbpTUTE MaHWBenaTa |4 | obpatHo Ha
yacosHuKoBata cTpenka (gur. F).

HatucHete ByToHa 3a HaknaHsHe @ "
NPeAnasnuBO HAKJIOHETE Ya4bpd 34 ClTbHLE
HOCTPOHM Cnopea NONIOXEHUETO HA CITbHLETO.

YkasaHue:

¥ Tosu uaabp 30 CAbHUE Ce OTBAPS Upe3 BbpTeHe
HO MaHWBENATa |4 | Mo YACOBHMKOBATA CTPENKA
M ce 3aTBAPS Upe3 BbpTeHe HO MAHWBENAaTa
obpaTHo Ha yacoBHWKoBATA cTpenka. Ako
BbPTUTE MAHWBENATA | 4 | CbC CMNA B rpeLwHaTa
nocoka (obpaTHo Ha YacoBHMKOBATA CTPEsNKa),
MEXAHM3MBT LLe Ce NOBPeay.

Ako BbpTUTE MaHuBenarta |4 | obparHo Ha
YOCOBHMKOBATA CTPENKA TBbPAE MHOTO, €
Bb3MOXHO YOAbPLT BEYEe AA HE MOXe Aa ce
oTBOpy npasunHo. Tpsbea BegHara aa cnpete
BbPTEHETO Ha MaHuBenara |4 | obparHo Ha
YOCOBHMKOBATA CTPESNKA M AA M3BbPLUMTE
KanMbpupaHe upes BbpPTEHE MO UACOBHMKOBATA
cTpenka. B npot1eH cnyuait MexaHM3MBT ce
NoBPEXAQ.

M3nonssaifte cToMka 30 4aAbP 30 CTbHUE,
KOSITO € NOAXOASLLA 3a pasmepa Ha Bawms
yoabp 3a cbHue. Bunarn cvbniogasaiite
yka3aHusTa 3a besonacHocT 1 obcnyxeaHe Ha
npoussoautens. [lonHata rpeaa | 2 | psbea aa
Bn3a Han-manko 40 cm B cToMKkaTa 3a YaabP
30 cnbHUe. B npotueeH cnyuai yagbpbt Mmoxe

Aa ce npeobbpHe 1 aa ce nospeau. B obema Ha

AOOCTABKATA HE € BKKOYeHda CTOMKa 3a 4yaabp.

® MouncrBaHe U rpymXxm

¥ [MouwncTeaiiTe NPOAYKTA C NEKO HABAMKHEHA, He
MbXECTa Kbpna.

¥ Ceangwo ce, NoaxoAdLo 30 NPAHE HA PbKA
nokpueano (suxre dur. G-1).
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® UsxBbpnsHe

OnakoBskaTa e u3paboteHa oT ekonoruuHmu
MATEPUAnM, KOUTO MOXE AA NpeaaeTe B MECTHUTE
MYHKTOBE 30 PELMUKIIMPAHE.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHSBAHE HA
U3nesnus ot ynotpeba npoaykT Kato oTnaabk ce
MHpopmupaiiTe ot Bawara obwmHcka unm rpagcka
ynpasa.

® NapaHuus

YBaXaemu KIUeHTH,

30 TO3M ypes nonyyasate 3 roAMHU rAPAHLUS OT
AATATA Ha nokynkarta. B cnyuait Ha HecboTBETCTBME
HO NPOAYKTA € AoroBopa 3a npoaaxba Bue

“MaTe 30KOHHO MPABO A4 NPeAsBUTE PEKIAMALUS
npeA NPOAABAYA HA NPOAYKTA MPK YCIOBUITA U B
cpokoBeTe, onpeaeniequ B maea Tpeta, pasaen ||

n [l v rnaBa yeTBBPTA OT 30KOHA 30 NPEAOCTABSHE
HQ LMPPOBO CbAbPXKAHME U LMPOBM YCITYTH M 3d
npoaaxba Ha croku (3MUCLYTMC)*.

Bawwurte npaBa, npoustHualy oT nocoueHute
pasnopeaby, He ce OrpaHMYABAT OT HALIATA NO-[ONTY
NPeACTaBEeHA TbProBCKA rApPaHLMS, HE CA CBbP3AHM
C pa3Xxoau 30 noTpebuten1re u HESABUCUMO OT Hes
NPOAABAYBLT HA NPOAYKTA OTFOBAPS 34 JMNcaTa

HO CbOTBETCTBME HA NOTpebutenckara croka ¢
porosopa 3a npoaaxba cvrnacto 3MLUCLYTIC.

FfapaHuuoHHM ycnoBus

[OPAHUMOHHKST cpok e 3 roauHK oT AaTaTa

Ha nonyyasaHe Ha crokata. MNasete gobpe
opurHanHaTa kacoea benexka. Tosu SoKyMeHT

e HeobxoAMM KATO AOKA3ATENCTBO 30 NOKYMKATA.
Ako B paMKMTE HO FrAPAHLMOHHMS CPOK CE NOSIBM
AeeKkT HaO MaTeprana U NPOU3BOACTBEH AedeKT,
NpoAyKTHT Wwe bbae beannatHo peMOHTUPAH MK
3amereH. [apaHumuaTa npeanonara B pamkute

HO TPUFOAMLLHMS FAPAHLMOHEH CPOK Ad €&
NPeacTaBaT AedekTHUAT ypes, KacoBata benexka
(kacoBugT BOH), KAKTO M BCUUKM APYTU SOKYMEHTH,
YCTQHOBSBALUM HANMUUMETO HO AedEKT U MUCMEHO
Aa ce 0bgCHU B KOKBO Ce CbCTOW AeeKTLT U KOrd

e Bb3HMKHAN. AKO AeEKTHT € MOKPHUT OT HAWATA
rapaHums, Bue we nonyunte obpatHo pemoHTMpaHms
WM HOB NpoAyKT. B cnyuait Ha 3aMaHa Ha aedekTHa
CTOKO MbPBOHAYAHUTE FAPAHLMOHEH CPOK M
rOPAHUMOHHM ycrioBus ce 3anassar. B cnyuait Ha
PEMOHT Ha AeeKTHA CTOKA, CPOKLT HO PEMOHTA ce
NpuUbaBS KbM rAPAHLUMOHHMS CPOK. 30 €BEHTYQHO
HONUUHMTE M YCTOHOBEHM NOBPeau 1 AedbekTH oLle
npu nokynkara Tpsbea Aa ce cbobwy BeaHara



cnep pasonakoBaHeto. EBeHTyanHnTe pemoHTH
cnef U3TMYOHE HA FOPAHLMOHHMS CPOK Ca CpeLLy
3annawaxe.

PeMOHTBT MK 3aMIHATA HO NPOAYKTA He NOPAXAAT
HOBO rAPAHLMS.

ObxBar Ha rapaHyusaTa

Ypeast e nponsBeaeH rpuxIMBO Copes CTporuTe
M3UCKBAHMS 30 KAYECTBO M AobpocbBecTHO
M3MNUTAH Npeau AocTaBka. [ApaHLMSTa BaXH 3@
AedeKTM Ha MATEPUaNA UM NPOU3BOACTBEHM
necpexn. [apaHumgTa He 0bxBaLLA KOHCYMATUBUTE,
KAKTO M YACTUTE HA npOD,YKTCI, KOUTO noanexar

HO HOPMOJIHO M3HOCBAHE, MOPaAM KOETO MOraT

na bbaar pasrnexaaqu kato bbp3o M3HOCBALLM

ce yact1 (Hanpumep OUATPU UM NPUCTABKHK)

WNY NOBPEANUTE HA UYNIMBM YacTH (Hanpumep
npekbcBaum, batepum UM TaKMBA NPOU3BEAEHH

ot ctbkn1o). [apaHumMaTa oTNaaa, ako ypeast e
noBpeseH Nopaau HENPABUIHO U3MNON3BAHE WK

B PE3YNTAT HO HEOCHLIECTBIBAHE HA TEXHUUECKA
noaapwbXKa. 3a npasunHata ynotpeba Ha npoaykTta
TpbBa TOUHO AA Ce CNA3BAT BCUUKK YKA3AHMS B
ynBTBAHETO 3a ekcnnoatauus. [pegHasHaueHme u
NENCTBUS, KOUTO He Ce MPENOPBUYBAT OT YMLTBAHETO
30 eKCMNOATAUMS MK 30 KOWTO TO Npeaynpexaasa,
TpsbBa 304bMKUTENHO Aa ce u3bgreart. MNpogykTsT
e NpeAHa3HAYeH CaMO 34 YACTHA, a He 3a
npodgecuoHanHa ynotpeba. Mpu 3noynotpeba u
HEeNpaBUIHO TpeTUpaHe, ynotpeba Ha cuna 1 npu
MHTEPBEHLIMM, KOUTO HE CA U3BbPLUEHH OT KIIOHA HA
HOLUKS OTOPM3UPAH CEPBMU3, FAPAHLMSTA OTNAAQ.

Mpoueaypa npu rapaHUMOHEH Cnyyan
3a fa ce rapaHtMpa bbpsa obpabotka Ha Bawus
C/lyya, cneaBamnTe CnefHUTe YKA3aHUS:

* 3d BCWUYKM 3QNUTBAHMUS MOATOTBETE KACOBATA
Benexka u AEHTUPUKALMOHHUS HOMEP
(IAN 507594_2507 / |IAN 507595_2507)
KOTO AOKA3ATENICTBO 3a NOKYMNKATA.

* Bsemerte aptukynHus Homep oT pabpuunarta
Tabenka.

* [lpu Bb3HMKBAHE HO PYHKLMOHAMHU UK APYTH
AedEeKTU MbPBO Ce CBbPXKETe Mo TenedoHa
WK UpEe3 UMEWN C AONYNOCOYEHNS CEPBU3EH
otaen. Cnep ToBa e NonyuuTe AOMBAHUTENHA
MHpOPMALMS 3a ypexxaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

* Crep cbrnacyBaHe C HAWMWS CEPBU3 MOXKETE Aa
U3npatute AeekTHUS NPOAYKT HA MOCOUEHHS
Bu agpec Ha cepeusa besnnatHo 3a Bac, kato
npunoxure kacosata benexka (kacosus boH)
M NOCOUMTE B KAKBO CE CbCTOM AeDeKTBT U KOra
e Bb3HukHan. 3a ga ce usbernar npobnemu
C NPUEMAHETO M [OMBIHUTENHU PA3XOAH,
304B/KUTENHO U3MNON3BANTE CAMO AAPECd, KOWTO
Bu e nocouen. Ocurypete nsnpatiiaHeto Aa He e
KATO eKCMPECeH TOBAP MM KATO APYT CeumuaneH
ToBap. Manpatete ypeaa 3aenHo ¢ BCHUKM
NPUHALANEXHOCTH, AOCTABEHM NPM NOKYMKATA,
W OCHrypeTe JOCTATBYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA
ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / U3BBHFrapaAHLUUOHHO
obcnyxBaHe

PEMOHTU M3BBbH rAPAHLMITA MOXETE AQ Bb3NOXUTE
HO KNOHA HO HOLIWS CEPBM3 CPeLLy 3annaliaHe.
Tolt ¢ yaosonctaue we Bu Hanpasu npeasaputenta
kankynauus. Moxem aa obpabotsame camo ypean,
KOMTO CO AOCTATBYHO OMAKOBAHM W U3NPATEHM C
MAATEHU TPAHCMIOPTHUA PASXOAM.

Buumanme: MNanparete Bawmsg ypen Ha knoHa Ha
HOLUWS CEPBM3 MOUYMCTEH M C YKA3OHKE 30 AeeKTal.
Ypeante, npeAMeT HO U3BHIAPAHLMOHO
obcnyxsaHe, U3NPATEHU C HENIATEHU TPAHCMOPTHMU
PA3XOAM - C HOMOXEH NAATEX, KATO EKCNPECEH WK
APYT CeuManeH ToBap - He ce NPUEMAT.

Hue we n3Bbpwmnm besnnatHo M3xBbPNIHETO HA
usnparenute ot Bac nedpektHn ypeau.

CepBusHo obcnyxBsaHe

Bvnrapusa

Ten.: 008001114920

E-mein: owim@lidl.bg

IAN 507594_2507 / IAN 507595_2507

BHocuten

Monsg, obbpHeTe BHUMAHME, Ye CneaBaMIT aapec
He e aApec Ha CepBMU3A.

[NbpBO Cce cBBPXKETE C rOPEenoCcCoUYeHUs CepBU3EH
LEHTBP.

OBUM ImbX & Ko.KT
Wndprcbeprwpace 1
74167 Hekapcynm
lepmatns
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* Karo ¢pusmnuecko nuue - notpebuten, HesaBUCUMO
OT HOCTOSILLATA TbProBCKA rapaHums, Bue ce
nosi3BaTe OT NPABATA HO 30KOHOBATA FAPAHLMS,
NPEAOCTABEHA OT 3AKOHA 30 NPEfOCTABIHE

HQ UMPPOBO CbAbPXAHWE U LMPPOBU YCITYTHU U

3a npogaxbara Ha crokn/3MNLCLYMNC/. Mo-
cneuunanHo Bue nmare npaso npu HecbotBeTCTBUE
HO CTOKATA AC bbae U3BbPLIEH PEMOHT MK 3AMSHA
no Baw usbop, oceeH ako TOBA € HEBLIMOXHO UK €
CBbP3AHO C HEMPOMOPLMOHATHO FONEMU PA3XOAHU 3a
npoaasaya. Bue nmare npaso Ha nponopunoHanHo
HAOMQMSIBOHE HA LEHATA MK HO PA3BANISHE HA
AOroBOPA NP HANMYME HA YCNOBUSTA HA un. 33,

an. 3 ot 3MNUCLYTIC. Ycnosusra u cpokoBete

HQ 3AKOHOBATA FAPAHLMS CA PEFNAMEHTUPAHM B
rnasa Tpeta, pasgen Il u lll u B rnasa yetBbpTa HA

3rycuync

NMpoueaupaHe B cnyuan Ha peknamauus

3a aa ce rapaHTMpa bbpso obpaboteare Ha
Bawara 3as8ka, cneasaiTe ykasaHWSTa No-4ony:

Mons, npu Bcuukm 3anuTBAHKMS ApBXTE HA
pasnonoxeHue kacosus BoH U HoMepa Ha apTHkyna
(IAN 507594_2507 / IAN 507595_2507) karo
AOKQ3ATeNCTBO 30 NOKYNKATA.

HomepbT Ha apTukyna e nocoueH BbpXy TMNOBATA
Tabenka, rpaBlopa, TUTYNHATA CTPAHMUA HA Baweto
PbKOBOACTBO ([oMy BNSIBO) MM BbPXY CTUKEPA

OT 30AHATA MW AONHATA CTPAHA Ha ypeaa. [pu
Bb3HMKHAM (PYHKLMOHANHW AEPEKTH UM APy
noBpeau, MbPBO Ce CBbPXETE Mo TenedoHa Uu no
€NEeKTPOHHATA NOLWA C NOCOYEHHS MO-[OITy CEPBM3.
[poAyKTbT, KOUTO € PErncCTPUPaH KAaTo AedeKTeH,
MOXeTe Aa U3NpATHTe cnel ToBa bes noleHcKku
pasxoau Ha nocoueHuns Bu cepeus, kato npunoxute
LOKYMEHT 3a 3aKynyBaHeTo (kacos boH) u
OMMCaHME, B KAKBO CE€ CbCTOM NOBPEAATA U KOrd €
Bb3HMKHONA.

CepBus
Cepsus Bbnrapus

TenedoH: 008001114920
E-mein: owim@lidl.bg
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OMMNPEAA HAIOY

® Eicaywyr

Lag OuyXQipOUE YIa TV ayopd TOU VEOU 0dg
mpoidvrog. EmAe§are éva mpoidv apiotng

roiotTag. Mpiv amé v mpwrn B€on oe Aerroupyia
e€oikeiwOeite pe To mpoiody. MNa 1o okomd autd
SiafdoTe mpooekTika TIg TapakdTw odnyieg

xpnong kai utodeiéeig aopaleiag. Xpnoipomoieite
TO TTPOIOV POVO OTIWG TIEPIYPAPETAI KAl YIA TOUG
avapepopevoug Topeig epappoyng. Pulddre autég
TG 0dnyieg oe évav aopal xwpo. Mapadwore dha
Ta éyypaga kata 1 perafifaon Tou mpoidvtog oe
TpITO.

Mropeite va karedoete kal va Seite autd kal ToMaG
AaMa eyxeipidia o SieuBuvon www.lidl-service.com.
Ykavapovtag Tov kwoikd QR, Ba petapepBeite
kateuBeiav otnv 1oTocehiba efumnpetnong

melatwv ¢ Lidl (www.lidl-service.com), 6mou
UTTOPEITE va avoieTe To gyxelpidio odnyiwv XpRong
oag, mAnkTpoloywvTag Tov apiBpod mpoidvrog

(IAN) 507594_2507 / 507595_2507.

A Ymodeileig aopaleiag

DYAA=TE OAEZ TIX YNOAEIZEIZ AZDAAEIAL
KAI TIZ OAHTIEZ A MEAAONTIKH ANADOPA!

A MPOXOXH! KINAYNOIX TPAYMATIZMOY!
BePaiwBeite 61 kavéva ano Ta pépn Sev
gival e\NaTTWPATIKO kal OTI OAa Ta pépn €xouv
ouvappohoynBei owotd. Le mepimTworn
£0PAaNUEVNG OUVapPPOAGYNONG UTTAPXE! KivOuvog
Tpaupatiopou. Ta ehatTwpatika pepn eival
mOavov va gxouy emmTwoelg oy acpdleia Kal
v 0pOn Aermoupyia.

A MPOXOXH! Mnv aprjvere Ta maidia
Xwpig emiAeywn! To mpoidv dev
npoopileral yia okappalwpa kai dev
givar maixvidi! BeBaiwbeire om kavéva dropo
-kal €161ka maidia- Sev okapPalwvouy oTo TPOIdY
ka1 Oev otnpilovral og auto. To mPOIGY propei
va Aoel TNV 100ppoTia Tou kai va meoel. Kara
OUVETTEIQ, PTTOPEI VA TTPOKUYOUV TpaupaTtiopoi f/
kai {npIgg.

A MPOXOXH! KINAYNOX ANATPOIHI!
Aiaopahilete mavra T otabepodtnTa Tou
npoidvrog. TomoBereite v opmpéla nhiou oe
kataMnAn embamnedia Baon/Baon opumpehag
n\iou. AlapopeTika pmopei n opmpeha nhiou va
TTECEI KAl VA TTPOKUWOUY TPAUHATIOHOI Kal UNIKEG

{npigs.
= NMPOXOXH! KINAYNOX

MYPKATIAX! Mnv tonoBeteite To
Tpoidv kovTta ot eelBepeg pAOyeg 1/
ka1 OeppdoTpeg.

® Aiaogaliote 611 To poidy oTékeTal o otabepo,
emmedo damedo.

W Eléyyete T otaBepdTnTa Tou mpoidvTog IV TN
xpron.

A NMPOXOXH! KINAYNOIX TPAYMATIZMOY!
Mpiv To dvorypa kai To kAeioigo Tou mpoidvTog,

BeBaiwbeite 611 Sev Ppiokovrar atopa oty
TEpIOKN avoiypatog fi/karl kAeloipaTog.

A NMPOXOXH! KINAYNOZI IYNOAIWHE!
Mpooete Ta SayTuhd oag katd To dvorypa kai
10 KAeiolpo. Le mepimTwon anpooeiag umapxel
kivOuvog TpaupaTiopou amd cluvOhiyn.

" A

B Mnv agrvere Tnv opmpgha nhiou xwpig emifAeyn

K\eiote Tnv opmpela nhiou av o agépag
Suvapwvel i) av avapéveral kataiyida.

otav eivar avoixt. Mmopei va mpokAnBolv {npigg
oe mepimTwon mou uontel Sapvika duvatodg
Qgpag.

m Kheiote Ty opmpeha nhiou av puodel, xioviler f
Bpéxel.

® Xuvappoloynon/
Amocuvappoloynon oumpeAlac
nAiou (BA. eix. A-F)

A EMIPYAAKH: KINAYNOX ZHMIAZL
ITO MPOION AOTQ AKATAAAHAOY
ANOITMATOX KAI KAEIZIMATOX THEX
OMIMPEAAL HAIOY! Mnv avoiyete Tv
ONTIPENG pE TIEPIOTPOPN TIPOG TA APIOTEPA.

AlapopeTiKa PTopei va TPoKUYEl ECPANIEVOG
TTPOCAvaToNIoPOG TOU ECWTEPIKOU PNXAVIOHOU, PE
amoTéleopa va utooTolv {nuid o1 akTiveg kal va
pnv eival mAéov SuvaTo To KAEIOIPO TNG OPTTPEAAG,.
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Yrodein: Na m cuvappoloynon Ba ypeiaoreite
uia empaveia epyaciag S1a0TGoEWY TOUNGKIoTOV
10 m? kai Siapétpou 3,5 m.

B Avoire Tnv opmpéha nhiou mepioTpépovtag T
uaviBela |4 | mpog Ta S€6id, pexpr o ohicbnTpag
va @tdoel otov avaotoléa | 5 | (eik. B kai D).

B Kheiote tekeiwg TV opmpela mepIoTPEPOVTAG TN
uaviBela |4 | mpog Ta apioTepa (eix. F).

® Midote To MVKTpO Khiong [ 6] kar yelpere
TTPOCEKTIKG TNV opTrpela nhiou TTpog Ta TAAyia
avahoya pe Ty mAeupd mou xTutdel o ANIOG.

Ynodeiin:

B Auth n opmpéla nliou avoiyel e TEPICTPOPN
¢ pavifehag | 4 | mpog Ta 6e€ia kar kAeivel pe

nepioTpo®r) TG paviPélag | 4 | mpog Ta apioTepd.

Av yupioete pe SUvapn 1 paviBéla |4 | mpog
™ AaBog katelBuvon (mpog Ta apiotepd), Ba
utroaTei {nuId o PnXaviopog.

B Av yupioerte umrepBolika T paviBéla |4 | mpog
Ta ApIOTEPQ, EVOEXETAI VA PNV PTTopEi va avoitel
m\€ov owoTd 1 opripéha nhiou. Oa mpemel va
oTapaTAOETE apEowg va yupilete T paviPéla
TTPOG Ta apioTePd kai va Ty avrioraBpicete ava
ue mepioTpoPn mpog Ta de€ia. AiapopeTika Ba
uttooTei {NpId 0 PNXaVIoHOG.

B Xpnoipomomore Bdaon opmpélag nhiou katahnAn
yia Tig SiaoTdoeig TG opmpeAag nhiou. Tnpeite
mavta Tig utodeifeig aopaleiag kai xeipiopou
Tou kataokeuaotr). H katw pafBéog | 2 | mpeme
va pmaivel og BaBog Touhayiotov 40 cm o
Bdaon opmpehag nhiou. AiapopeTika pmopei n
opmpéla va avatparei kai va utrootel {nuid. I
ouokeuaoia dev mepihapPaverar fdon opmpelag
nAiou.

® KaOapiopoc kai ppovrida

B KaBapiote To mpoidy pe eva ehappwg uypod mavi
Xwpig xvoudi.
B ApaipoUpevo kAAuppa TTou MAEveTal OTO XEP!

(BA. ex. G-I).
® Anooupon

H ouokeuaocia amoreleitar amd ulika @IAika Tpog To
mepialoy, Ta omoia pmopeite va Siabgcete oToug
XWPOUG avakUKAWONG TNG TEPIOKNG OaG.
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lMNa mAnpopopieg OXETIKG pe TIG SuvaTdTNTEG
amépPIYnG TOu TPOIOGVTOG TTou SEV XPNOIHOTOIEITAl
m\éov, ameuBuvOeite oTig appodieg utmpeoieg TG
koIvoTNnTag 1} Tou drpou oag.

® Eyyunon

To TTPOIOV KATAOKEUAOTNKE CUPPWVA PE AUTTNPEG
kateuBuvnpieg odnyieg moidtnTag Kar eAéyxOnke
emueAwg TpIv amd Ty mapadoor). Le MePITTWON
e\aTTOpaTog UNIKOU 1} KOTOOKEUNG, EXETE VOUINA
SikalwpaTa évavri Tou TWANTA Tou TPOIOVTOG.

Ta vopika oag dikaiwparta dev mepiopilovral pe
OIOVONTIOTE TPOTIO ATIO TNV AVAPEPOHVEN TTAPAKATW
gyyunon.

H eyyunon yia o mpoiov auto avepyeral oe 3 €
amo v nuepopnvia ayopag. O xpovog eyyunong
apxilel v nuepopnvia ayopag. Pukdére m yvioia
anodein ayopdg oe aiyoupo pEpog, kabwg autd To
£YYPOPO amaITEITal WG amOSEIKTIKO TNE AYOPAG.

'O\eg o1 {npigg ) Ta eNatTwpara, Ta omoia
uTrapxouv NN Kata Tov XPOvo TNG ayopds, TPEMEI
va avagepovral xwpig kabuoteépnon perd Ty
QIOCUOKEUATIA TOU TIPOIOVTOG,.

Xe mepimTwon mou eviog SiaoTipaTog 3 eTwy amo
TNV NUEPONNVIa ayopag auTto To TTPOIOV TTACOUCIACE
KAToI0 ENATTWHA UNIKOU ) KATAOKEURG, TO TTPOIOV
emokeualerar ) avrikabioratar and epdg dwpeav
katd ) Sikn pag emhoyr. O xpdvog eyyunong dev
emekTeiveTal NOyw TTAPOXAG IKavoTIoinong amd Tnv
gubuvn yia mpaypatika ehartwpata. Auté IoxUel kal
yia e€aptipaTa Ta omoia gxouv avrikatacTabei f
ETTIOKEVAOTEI.

Autn) ) eyyunon mauel va IoxUEl, EQV OTO TIPOIOV
mpokAnBnke {nuid, | av auté xpnoipomomBnke f
ouvinpenOnke pe pn evdedelypévo TpoTO.

H eyylnon kaimrel ehattwpata oto ulikd kai Tnv
kataokeun. Auth n gyyunon Sev agopd oe pEPN

TOU TTIPOIOVTOG, TA OTIOIA UTTOKEIVTAI O (PUCIONOYIKN
pBopd kar cuvenwg Bewpouvrar avalwaoipa (..,
pmarapieg, emavapopti{opeveg pratapieg, eUkapTTol
OWAAVEG, Ppuoiyyia xpwpaTog), oute ot {npigg o
elBpauora efapmpara, 6mwg SiakomTeg A yudhiva
eEapthpara.

Me v avTikatdoTaon TnG cuokeung, oUPPWVA PE TO

NOMOZI 2251/1994, Eexivdel ek vEou o Xpovog
£Yyunong.



Aiexmrepaiwon Tng eyyunong

Na va e§aopalicoupe T yprnyopn eneéepyaoia
Tou aIrfpaTog oag, TapakaloUpe akohouBnoTe Tig
mapakdTw umodeiteig:

Ye mepimTwon epwthuatog mapakaleioBe va

géxete S1abgoipo To TapaoTaTikd ayopdg kai

Tov kwdIKS TrpoidvTog (IAN 507594_2507 /

IAN 507595_2507) wg amodeiktikd Tng ayopdg
0ag.

Mropeite va Bpeite Tov apiBud mpoidvrog oty
mvakida TUTou, oe pia eyxapaén, oy oeida Tithwy
Twv 0dnyIWV oag, (kaTw apioTepd) | wg autokdNnTO
otV mow f KaTw oehida.

Av mpokUyouv opdlpara Aerroupyiag /) ahMou
£idoug ENaTTWHATA, EMKOIVWVIOTE APYIKE PHECW
tAepwvou f email pe to TpApa efutmpemong
melaTwy Tou avagepeTal akohoUBwg.

'Eva mpoidv mou avayvwpileral wg eAattwpartikd,
UTTOPEITE PETA VA TO aMOOTEINETE XWPIG TAXUOPOIKA
TENN oTNV evnuepwpévn oe ecdg dielBuvon service
gmouvanTovrag v anodeifn ayopdg (amddeién
Tapeiou) kai v évdei€n, mou ugpioTaTtal To EAATTWHA
KQI TTOTE TTPOEKUYE.

ZépPig
LépPig EANGda
Tn\: 00800 490826606
Email:  owim@lidl.gr
@  XépPig Kimpog
Tn\: 8009 4241
Email:  owim@lidl.cy
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IAN Model No. Version
507594_2507 HGO01768B 11/2025
507595_2507 HGO01768D 11/2025

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1

74167 Neckarsulm
GERMANY

IAN 507594_2507

IAN 507595_2507






